[bookmark: _Hlk175824714]Anexo





REGLAMENTO OPERATIVO

Programa de Apoyo al Fortalecimiento de la Gestión Fiscal Federal

Prestatario: República Argentina
Organismo Ejecutor: Ministerio de Economía, a través de la Secretaría de Hacienda




Préstamo BID No. XX/OC-AR

Plazo final de desembolsos [XX]






Fecha de Vigencia ROP:  	
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Definiciones


	BID
	Banco Interamericano de Desarrollo

	Compr.AR
	Sistema Electrónico de Contrataciones de la APN

	CP
	Comparación de precios

	Contrat.AR
	Sistema de Gestión Electrónica para las contrataciones de obra pública, concesiones de obra pública y servicios públicos y licencias.

	CGP
	Coordinador General del Programa

	GDE
	Sistema de Gestión Documental Electrónica

	LoyS
	Locación de Obras y Servicios

	DEA
	Documentos estándar de adquisiciones

	DEL
	Documentos estándar de licitaciones

	EEP
	Equipo de Ejecución del Proyecto

	e-Sidif
	Sistema Integrado de Información Financiera

	ISA
	Informe semestral de avance

	LPI
	Licitación Pública Internacional

	LPN
	Licitación Pública Nacional

	ME
	Ministerio de Economía

	APN
	Administración Pública Nacional

	MR
	Matriz de Resultados

	MGR
	Matriz de Gestión de Riesgos

	OE
	Organismo Ejecutor

	PA
	Plan de Adquisiciones

	POA
	Plan Operativo Anual

	PMR
	Reporte de Monitoreo del Programa

	ROP
	Reglamento Operativo del Programa

	SH
	Secretaría de Hacienda

	SEPA
	Sistema de Ejecución de Planes de Adquisiciones

	UEPEX
	Sistema de Gestión de Unidades Ejecutoras de Préstamos Externos

	
	

	UNDB
	United Nations Development Business
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	CTE
	Comité Técnico de Evaluación
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[bookmark: _Toc175848465]
1. [bookmark: _Toc175862876]OBJETIVO Y ALCANCE DEL REGLAMENTO OPERATIVO

a) [bookmark: _Toc175848466][bookmark: _Toc175862877]Objetivo del Reglamento Operativo


1.1. El Reglamento Operativo del Programa (ROP) tiene como objetivo normar y establecer las directrices y procedimientos que regirán la ejecución del “Programa de Fortalecimiento de la Gestión Fiscal Federal”, en sujeción a lo dispuesto en el Contrato de Préstamo XX/OC-AR, suscripto entre la República Argentina y el Banco Interamericano de Desarrollo (BID), el XX de XX de 2024.

b) [bookmark: _Toc175848467][bookmark: _Toc175862878]Alcance

1.2. El ROP está diseñado para facilitar la gestión integral del Programa y dotar al ejecutor y demás instancias que en él intervienen de una herramienta ágil para la ejecución de los procesos del ciclo del Programa.

1.3. La ejecución del Programa se regirá por lo dispuesto en el Contrato de Préstamo XX/OC-AR y por las disposiciones contenidas en este reglamento. En caso de divergencia o contradicción entre las disposiciones del ROP y del Contrato de Préstamo, prevalecerán las disposiciones contenidas en el Contrato de Préstamo.

1.4. La aplicación de este reglamento es obligatoria para el Ministerio de Economía (MECON) y el área designada por este en su calidad de Organismo Ejecutor (OE), así como para todas las entidades nacionales y subnacionales que participen de la ejecución del Programa.

c) [bookmark: _Toc175848468][bookmark: _Toc175862879]Vigencia y Modificaciones

1.5. Una vez aprobado mediante Resolución Administrativa, el ROP entrará en vigencia cuando el BID otorgue su No Objeción, en cumplimiento de lo establecido en la Cláusula XX de las Estipulaciones Especiales del Contrato de Préstamo.

1.6. En el caso de ser necesario, para una mejor gestión del Programa, el OE, el MECON, a través de la Secretaría de Hacienda (SH) enviará la propuesta de enmiendas, adendas y actualizaciones del ROP y sus anexos, para revisión y aprobación por parte del BID, previo a su aprobación administrativa por parte del OE.

1.7. El OE será el encargado de notificar a las diferentes instancias de ejecución la entrada en vigencia del ROP, así como sus modificaciones y actualizaciones, las que deberán especificar la versión correspondiente y su fecha de vigencia.


2. [bookmark: _Toc175848469][bookmark: _Toc175862880]DESCRIPCIÓN DEL PROGRAMA

a) [bookmark: _Toc175848470][bookmark: _Toc175862881]Objetivo del Programa.
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2.1. De conformidad con lo dispuesto en el Anexo Único del Contrato de Préstamo BID No. XX/OC-AR El objetivo general de desarrollo es mejorar la eficiencia técnica del gasto público, a través del objetivo específico de mejorar la eficiencia de los procesos y sistemas de gestión de recursos públicos. El programa propone alcanzar estos objetivos mediante tres componentes.


b) [bookmark: _Toc175848471][bookmark: _Toc175862882]Estructura del Programa.
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1.1 Componente 1. Mejora de los procesos de la gestión presupuestaria y financiera (US$12 millones). Con el objetivo de propiciar la mejora de los procesos de la gestión presupuestaria y financiera, este componente financiará: (i) ajustes al modelo de gestión presupuestaria y financiera nacional para la mejora de la eficiencia técnica del gasto, lo que incluirá: (a) adaptación de la clasificación presupuestaria y del plan de cuentas conforme al Sistema de Estadísticas de Finanzas Públicas del Fondo Monetario Internacional (FMI) y las Normas Internacionales de Contabilidad, así como el desarrollo de funcionalidades para la inclusión de marcadores que permitan monitorear y evaluar políticas públicas desagregadas tales como de cambio climático, género, para personas con discapacidad y otras políticas transversales que priorice el gobierno[1], compatibles con la Clasificación de las Funciones del Gobierno (COFOG) de las Naciones Unidas[2]; (b) la mejora en la vinculación del presupuesto y las prioridades del gobierno y del seguimiento y evaluación del presupuesto, a través del fortalecimiento del modelo de gestión por resultados y de los instrumentos de monitoreo y evaluación; (c) relevamiento y desarrollo del Modelo Funcional (As-Is y To‑Be) para todos los procesos de la gestión presupuestaria y financiera con enfoque multianual y multimoneda, sirviendo de base para el desarrollo de un nuevo SIAF, incluyendo los manuales de operación respectivos; (d) implementación de un modelo integral de cuenta única en moneda extranjera[3]; (e) implementación de un programa de capacitación[4] y certificación/gestión de cambio en los temas relacionados a la gestión fiscal orientada a resultados; y (f) propuesta de ajuste de la normativa vigente de acuerdo con los nuevos procedimientos a ser implementados; y (ii) propuesta de una solución para integrar la información presupuestaria y financiera de los organismos que operan fuera del e-SIDIF, tales como Administración Nacional de la Seguridad Social (ANSES), Administración Federal de Ingresos Públicos (AFIP) y el Instituto Nacional de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados (PAMI)[5].
2.1 
3.1 
4.1 [1] 	Incluyendo posibilidad de marcar subcategorías programáticas, multinstitucional, multisectores, etc. 
5.1 [2] 	De acuerdo con las mejores prácticas, la Dirección de Presupuesto sería responsable de la gestión de los marcadores en coordinación con las entidades involucradas en los respectivos temas transversales. 
6.1 [3] 	Que contemple, por ejemplo, multimoneda y los recursos fuera de la Cuenta Única del Tesoro (CUT), como es el caso de las Unidades Ejecutoras de Proyectos con financiamiento externo. 
7.1 [4] 	Se estima capacitar 70 funcionarios de Gobierno Nacional en temas relacionados a: (i) Gestión Presupuestaria y Financiera: Planeación Presupuestaria, Contabilidad Gubernamental Gestión de Tesorería; (ii) Innovación Tecnológica en Finanzas Públicas: SIAF, Plataformas de Interoperabilidad y Almacén de Datos y Seguridad de la Información; (iii) Evaluación de Desempeño y Eficiencia del Gasto: Indicadores de Desempeño y Eficiencia, Evaluación del Impacto de Políticas Públicas, Modelos de Seguimiento y Evaluación del Presupuesto; (iv) Gestión del Cambio y Capacitación Continua: Gestión del Cambio Organizacional, Capacitación Continua y Certificación y Perspectivas Transversales; y (v) Perspectivas de Género y Cambio Climático: Integración de Accesibilidad e Inclusión en la Gestión Financiera. Estas capacitaciones serán evaluadas mediante el uso de instrumentos de e-learning diseñados para medir de manera precisa y continua los avances alcanzados por los participantes.
8.1 [5] 	Entes públicos del nivel nacional.
9.1 

10.1 Componente 2. Modernización de la infraestructura tecnológica de apoyo a la gestión presupuestaria y financiera Componente 2. Modernización de la infraestructura tecnológica de apoyo a la gestión presupuestaria y financiera (US$25,3 millones)[1]. Con el objetivo de apoyar la modernización de la infraestructura tecnológica de apoyo a la gestión presupuestaria y financiera, este componente financiará: (i) desarrollo e implementación de un e-SIDIF multianual y multimoneda de nueva generación, con capacidades para el tratamiento de big-data e inteligencia de negocios[2]; (ii) implementación de una plataforma de almacén de datos (data warehouse) y sus respectivas herramientas de gobernanza, ciberseguridad y certificación de datos; generador de informes, minería y analítica de datos, y panel de control (dashboard); (iii) expansión de la plataforma de seguridad de la información; (iv) fortalecimiento de la plataforma de interoperabilidad gubernamental (INTEROPERAR) para los diversos sistemas gubernamentales; y (v) ampliación de la infraestructura tecnológica en un modelo activo – activo que cubra las necesidades de contingencia, de software de base, base de datos y hardware, garantizando la accesibilidad para PCD[3]. Además, se está financiando un sistema de chatbot para atención a todos los usuarios del sistema.


[1] 	Los equipos contarán con sello de eficiencia energética como Energy Star o equivalente.
[2] 	Los sistemas desarrollados específicamente para este proyecto deben cumplir con las pautas de accesibilidad de acuerdo con los estándares de World Wide Web Consortium (W3C), estableciendo características para hacer los sistemas más accesibles a los usuarios con discapacidad visual.
[3] 	El equipamiento que sea adquirido deberá contar con el etiquetado de eficiencia energética.



11.1  Componente 3. Apoyo a la administración financiera de las jurisdicciones subnacionales (US$21,5 millones)[1]. Con el objetivo de apoyar el fortalecimiento de la administración financiera de las jurisdicciones subnacionales, este componente financiará: (i)  asistencia técnica a las jurisdicciones provinciales para el diseño e implementación de reformas, normas, procesos y procedimientos que contribuyan al fortalecimiento de la gestión financiera; (ii) una solución para mejorar los sistemas, donde las provincias podrán optar por una de dos soluciones: (a) implementación del e-SIDIF de nueva generación, o (b) una herramienta parametrizable de conversión de los informes provinciales al formato exigido por la Ley de Responsabilidad Fiscal; (iii) creación de redes interprovinciales de intercambio de experiencias y conocimientos; y (iv) implementación de un programa de capacitación y certificación[2] y un programa de gestión de cambio en los temas relacionados a la gestión fiscal orientada a resultados inteligencia de negocios, entre otros.
12.1 
13.1 
14.1 [1] 	Las actividades (i) y (iv) del componente contemplan mejoras en 8 provincias, de las cuales, en las 5 incluidas en el PROFIP III, se implementará únicamente el nuevo sistema e-SIDIF, dado que la infraestructura ya fue contemplada en dicha operación. En las otras 3 provincias se implementará tanto el nuevo sistema e-SIDIF como la infraestructura tecnológica correspondiente. Las actividades del componente tendrán en cuenta la diversidad en capacidades de las provincias. 
15.1 [2] 	Se espera capacitar 400 funcionarios de las provincias en los mismos temas descriptos en la capacitación del Gobierno Nacional.
16.1 

17.1 Administración, evaluación y auditoría del programa (US$2 millones). Incluye el financiamiento de: (i) gastos de gestión y administración del equipo central; (ii) evaluación y monitoreo; y (iii) auditorías. 

18.1 El detalle del alcance de los componentes se muestra en el Contrato de Préstamo BID No. XX/OC-AR. Los productos que se financian en cada componente, se encuentran detallados en las herramientas de gestión del Programa y en el Reporte de Monitoreo del Programa (PMR).

c) Costo del Programa y modificaciones.

19.1 El costo total del Programa será de sesenta millones dólares estadounidenses (USD 60.000.000), los cuales serán financiados en su totalidad por el BID. El detalle del costo vigente del Programa corresponderá a la última reprogramación que cuente con la No Objeción del BID.

20.1  El OE, en virtud de las funciones y responsabilidades indicadas en el numeral 4.02 del Anexo Único del Contrato de Préstamo BID No. XX/OC-AR, podrá solicitar al BID modificaciones en la estructura de costos de los componentes, las que deberán justificarse con la documentación financiera y técnica respectiva y las herramientas de gestión actualizadas. El BID otorgará su No Objeción y consentimiento por escrito.

21.1 Gastos elegibles. Los recursos del Préstamo sólo podrán ser utilizados para pagar gastos que cumplan con los siguientes requisitos: (i) que sean necesarios para el Programa y estén en concordancia con sus objetivos; (ii) que sean efectuados de acuerdo con las disposiciones de este Contrato y las políticas del BID; (iii) que sean adecuadamente registrados y sustentados en los sistemas del Prestatario u OE; y (iv) que sean efectuados antes del vencimiento del Plazo Original de Desembolso o sus extensiones.

3. [bookmark: _Toc175848473][bookmark: _Toc175862884]ESQUEMA DE EJECUCIÓN DEL PROGRAMA

a) [bookmark: _Toc175848474][bookmark: _Toc175862885] Normas que Rigen la Ejecución del Programa

3.1. El Contrato de Préstamo BID No. XX/OC-AR y este ROP establecen las directivas y procedimientos que rigen la ejecución del Programa.

3.2. Las políticas e instrumentos, que rigen la ejecución del Programa, estipulados en el Contrato de Préstamo y en el Reglamento Operativo, son:

i. Las Políticas para la Adquisición de Obras y Bienes Financiados por el BID (GN- 2349-9); las Políticas para la Selección y Contratación de Consultores Financiados por el BID (GN-2350-9), vigentes y/o sus modificatorias posteriores.

ii. La Gestión Financiera para Proyectos Financiados por el BID (OP-273-12) o vigente.

iii. El Instructivo de Desembolsos de las operaciones financiadas por el BID.

iv. El Instructivo de Informes Financieros Auditados y Gestión de Auditoría Externa.

v. Los instrumentos de planificación y ejecución del Programa (MR, PEP, PA, POA, MRG, PMR) establecidos por el BID y sus modificaciones o reprogramaciones que cuenten con la respectiva No Objeción por parte del BID.

22.1 Los instrumentos legales suscriptos por el OE con organismos e instituciones de la APN, provincias y/o municipios, y sus modificaciones, que cuenten con el consentimiento del BID, para las actividades contempladas en el PEP. 

23.1 Las normas y disposiciones de carácter nacional relacionadas con la ejecución del Programase tomarán en consideración de forma supletoria y siempre y cuando no se contrapongan a lo establecido en el Contrato de Préstamo, y son:
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I. Ley 24.156 de Administración Financiera y de los Sistemas de Control del Sector Público Nacional y sus normas complementarias y/o modificatorias.
II. Ley 27.428 Régimen Federal de Responsabilidad Fiscal y Buenas Prácticas de Gobierno y sus normas complementarios y/o modificatorias. 
III. Decretos 1023 del 13 de agosto de 2001 y 1030 del 15 de septiembre de 2016 - Régimen de Contrataciones de la Administración Nacional.
IV. Leyes 24.185 y 25.164 y el decreto 1109 del 28 de diciembre de 2017 y sus normas complementarias y/o modificatorias.
V. Los demás reglamentos, instructivos y resoluciones administrativas y financieras internas del ME que no contravengan lo establecido en el Contrato de Préstamo XX/OC-AR y su Reglamento Operativo.

3.3.  En caso de discrepancias entre la normativa e instrumentos enumerados anteriormente, prevalecerá lo establecido en el Contrato de Préstamo BID No. XX/OC-AR, este ROP y otras disposiciones vigentes, en ese orden de prelación.

b) [bookmark: _Toc175848475][bookmark: _Toc175862886]Entidades responsables de la ejecución del Programa

3.4.  El Organismo Ejecutor (OE) será el Ministerio de Economía (ME) a través de la Secretaría de Hacienda (SH), responsable de la gestión operativa, administrativa, presupuestaria y financiera-contable del Programa. Asimismo, a través de sus áreas pertinentes, deberá responder por los resultados, objetivos y utilización de los recursos del Programa.

3.5.  El OE implementará el Programa a través de un Equipo de Ejecución del Proyecto (EEP)  dependiente de la SH, teniendo a su cargo la Coordinación General y técnica de todas las actividades relacionadas con la ejecución del Programa. Tendrá las siguientes funciones y responsabilidades:

i. Velar por la articulación, coherencia y cumplimiento de lo planificado en las herramientas de gestión del Programa, a fin de contribuir con el cumplimiento de los resultados esperados, considerando las restricciones de alcance, costos, tiempo, riesgos y calidad, así como la satisfacción de los involucrados en el Programa.
ii. Con base en la información suministrada por las áreas sustantivas, documentar las modificaciones en la Matriz de Resultados (MR), los procedimientos utilizados para medir los indicadores de resultados establecidos en la MR y las revisiones de metas, con miras a facilitar las evaluaciones de medio término y de cierre del Programa.
iii. Dar seguimiento y cumplimiento a las cláusulas establecidas en el Contrato de Préstamo BID No. XX/OC-AR.
iv. Coordinar los procedimientos financieros y administrativos relacionados con el Programa, tales como tesorería, contabilidad general y presentación de informes para la ejecución del Programa, a partir del registro en el sistema UEPEX.
v. Consolidar, y presentar al BID toda la información y documentación de la gestión integral del Programa (inicio, planificación, ejecución, monitoreo y cierre) requerida, de acuerdo al cronograma, formatos y requerimientos solicitados por el BID. Estos son: el Plan de Ejecución del Proyecto (PEP), Plan Operativo Anual (POA), Plan de Adquisiciones (PA), Plan Financiero (PF), Matrices de Gestión de Riesgos (MGR), Informes Semestrales de Avance (ISA), Actualización de la Matriz de Resultados (AMR), Proyecciones, Solicitudes de desembolsos, Informes Financieros auditados y no auditados, informes de evaluación y demás informes establecidos en el Contrato de Préstamo y que el BID requiera durante la ejecución del Programa.
vi. Gestionar y dar seguimiento a los desembolsos del BID y verificar la disponibilidad del crédito presupuestario y la asignación de cuotas trimestrales para la ejecución del Programa y el pago a proveedores.
vii. Coordinar y, en su caso, contratar las Auditorías externas anuales y concurrentes a lo establecido en el Contrato de Préstamo BID No. XX/OC-AR.
c) [bookmark: _Toc175848476][bookmark: _Toc175862887]Gestión para Resultados del Programa

3.1.  La gestión del Programa estará encaminada al cumplimiento de resultados. Por lo tanto, el conjunto de actividades y productos deberá articularse sobre la base de la lógica, o cadena de resultados, que se establece en la MR. Será responsabilidad del OE mantener la coherencia e integralidad entre las actividades, los productos y los resultados del Programa. El BID monitoreará el Programa mediante el cumplimiento de la MR, utilizando las herramientas y plazos detallados en la sección de monitoreo y seguimiento del presente ROP.

3.2. Las herramientas fundamentales para la gestión del Programa son:

i. Matriz de Resultados (MR), contiene la línea de base y las metas físicas de los productos, resultados e impactos esperados del Programa. Es el fundamento para realizar el seguimiento del Programa y establecer las pautas para su evaluación.
ii. Plan de Ejecución del Programa (PEP), es la base de la proyección de la ejecución física y financiera por componente, año y fuente de financiamiento, durante el tiempo que se extienda el Programa.
iii. Plan Operativo Anual (POA), detalla las actividades, metas, medios y responsables esperados del Programa para cada año calendario de ejecución.
iv. Plan de Adquisiciones (PA), para el control y supervisión de las adquisiciones y contrataciones del Programa, contiene las adquisiciones previstas para los primeros dieciocho (18) meses de ejecución y sus actualizaciones anuales.
v. Plan Financiero (PF), traduce el PEP, POA y el PA a flujos de efectivo que serán necesarios para llevar a cabo las actividades, adquisiciones y metas planeadas para el año; permite también estimar la magnitud y periodicidad de los desembolsos del Préstamo para el mismo período. 
vi. Matriz de Riesgos (MRG): enumera y clasifica los riesgos identificados para la implementación del Proyecto. Define medidas de mitigación para aquellos riesgos considerados como altos y medios, sus respectivos indicadores de seguimiento y, cuando corresponda, el presupuesto para las actividades de mitigación.
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3.3. El OE velará por la articulación, coherencia y cumplimiento de lo planificado en las herramientas de gestión, a fin de contribuir al cumplimiento de los resultados esperados considerando las restricciones de alcance, costos, tiempo, riesgos y calidad, así como la satisfacción de los involucrados en el Programa. Adicionalmente, la unidad ejecutora del programa tendrá a su cargo la implementación de los mecanismos de coordinación interinstitucional y estratégica, a través de la generación de espacios de planificación y seguimiento con los órganos rectores y las demás instituciones involucradas en la ejecución del programa, especialmente en lo relacionado con los Componentes I1 y II2, en cuanto a la validación de los diseños y desarrollos de los PMV del Sistema. En lo que respecta al Componente 3, la Unidad Ejecutora del Programa generará los espacios de diálogo y colaboración técnica con las provincias en las etapas definitorias de los acuerdos que serán suscriptos con las provincias y, posteriormente, implementará mecanismos de supervisión y monitoreo para garantizar la concreción de las inversiones del programa y la optimización de los resultados de las intervenciones promovidas.
4. [bookmark: _Toc175848477][bookmark: _Toc175862888]ESTRUCTURA ADMINISTRATIVA Y DE GESTIÓN DEL Programa 

a) [bookmark: _Toc175848478][bookmark: _Toc175862889]Estructura del Organismo Ejecutor para la ejecución del Programa

4 
4.1.  El OE será el Ministerio de Economía (ME), a través de la Secretaría de Hacienda (SH). La coordinación estratégica del programa será responsabilidad del Secretario de Hacienda, o del funcionario en que él delegue el cargo, quien se desempeñará como Coordinador General del Programa. El Coordinador General será el responsable del cumplimiento de los objetivos del programa y adoptará las decisiones sobre su implementación general, supervisión y gestión técnica. Para la ejecución de proyectos específicos se suscribirán actas acuerdo con los organismos beneficiarios del Programa a fin de establecer y formalizar los compromisos y obligaciones de las partes involucradas.


Ilustración 1: Estructura del OE para la ejecución del Programa
[image: ]
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4.2. La ilustración 1, muestra la estructura orgánica del Equipo de Ejecución del Programa  (EEP), con sus áreas específicas para su ejecución.

4.3. La contratación de los miembros se realizará por solicitud del Coordinador General de la EEP, bajo las condiciones establecidas por la normativa vigente.

4.4. Los requisitos y condiciones de cada perfil se establecerán en función de la modalidad de contratación que se seleccione (Decreto 1109/2017; Organismo Facilitador, Universidad Nacional, Ley Marco, u otra).

Tabla 1: Perfiles básicos por área.

	Sector/Área
	Perfil Básico

	
Coordinación General del Programa
	Un especialista en gestión de programas y proyectos de financiamiento externo (preferentemente BID).

	Seguimiento de Programa
	Un especialista en planeamiento, monitoreo y evaluación.

	
Área de Proyectos y Gestión por Resultados
	Un especialista en gestión de proyectos y gestión pública.

Un especialista en formulación de proyectos de desarrollo de capacidades institucionales, con experiencia en seguimiento y monitoreo.

	Área Administrativa y Financiera
	Especialista en planificación financiera con programa de financiamiento externo (preferentemente con conocimientos del sistema UEPEX). 
Especialista en gestión contable de proyectos y programas con financiamiento externo y administración del sistema UEPEX.

Especialista en gestión de compras y contrataciones con financiamiento externo (preferentemente BID).

Un administrativo con experiencia en gestión de recursos humanos con financiamiento externo (preferentemente BID).




a. Funciones y responsabilidades según las áreas del OE para la ejecución del Programa

Tabla 2: Principales funciones de las áreas.

	Cargo
	Principales funciones

	Coordinador General del Programa
	i. Gestionar la ejecución del Programa, sobre la base de la lógica vertical aprobada, enfocada en el logro de los productos y resultados establecidos en las herramientas de gestión, asegurando el cumplimiento de presupuestos, cronogramas, y los objetivos del Programa; y en cumplimiento a lo estipulado en el Contrato de Préstamo, el ROP y demás normas y políticas que rigen la ejecución del Programa.
ii. Coordinar, gestionar y supervisar la planificación; gestión técnica; de adquisiciones; financiera; de riesgos, de comunicación, de talento humano; de seguimiento, monitoreo y control; la evaluación; los sistemas de información y archivo; y demás actividades del Programa.
iii. Representar al OE ante todos los organismos e instituciones del sector público y privado y ante el BID, sirviendo de nexo con el BID para asegurar la adecuada ejecución del Programa.
iv. Coordinar, supervisar y presentar para No objeción del BID, las
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	Cargo
	Principales funciones

	
	
herramientas de planificación y gestión del Programa; los Informes Semestrales de Avance (ISA); el ROP, sus modificaciones y actualizaciones y demás informes administrativos, trámites e instrumentos de gestión fiduciaria (adquisiciones y financieros) que se requieran, en los plazos y estructuras establecidos en las normas e instrumentos que rigen la ejecución del Programa.
v. 	Coordinar y presentar la información, documentación en los plazos y bajo los procedimientos previstos en las normas que rigen la ejecución del programa y asegurar el cumplimiento de los acuerdos alcanzados.
vi. Solicitar la gestión de la asignación de los recursos y del presupuesto asignado para la ejecución integral del Programa.
vii. Aprobar y solicitar la preparación para remisión al BID las solicitudes de desembolso y justificación de gastos elegibles, los informes de ejecución financiera del Programa (programación de gastos) que acompañarán las solicitudes de desembolso del Programa y solicitar la no objeción de los mismos.
viii. Aprobar las solicitudes de pagos del Programa realizadas por el área competente, determinar la apertura o cierre de cuentas bancarias de acuerdo al contrato con el BID.
ix. Firmar y aprobar los Estados Financieros del Programa elaborados por el área competente; suscribir todos los compromisos emergentes de la ejecución del Programa.
x. Aprobar el informe de evaluación de ofertas suscrito por la comisión técnica para remitir a No Objeción del BID.
xi. Informar sobre el estado de los procesos y la ruta crítica a la máxima autoridad para tomar medidas correctivas entre las instancias de revisión y aprobación que participan en la etapa preparatoria y precontractual de los procesos.

	Área de Seguimiento de Programa
	i. Dar seguimiento al avance y cumplimiento de los indicadores de Programa, de acuerdo con la MR y al PME.
ii. Coordinar y asegurar la implementación y uso de los sistemas procesos de seguimiento del Programa.
iii. Elevar a la Coordinación General el Plan Operativo Anual (POA) estableciendo en colaboración con el área de proyectos y el Área Administrativa Financiera las metas físicas y financieras del año que colaboran al cumplimiento de las metas físicas y financieras del Programa.
iv. Coordinar el suministro continuo de información para alimentar el PMR y elaborar los Informes Semestrales de Avance (ISA) con los encargados de ejecutar las actividades del programa, incluido los demás organismos relacionados.
v. Colaborar con los analistas del área administrativa financiera en la actualización y seguimiento del flujo de fondos del Programa en pos de programar y monitorear los desembolsos del préstamo.
vi. Elaborar los informes requeridos para las reuniones de seguimiento y avance de resultados, establecidas en el presente ROP y que requiera la Coordinación General del Programa, el BID o la Secretaría de Asuntos Estratégicos.
vii. Elaborar los TDR para la evaluación intermedia y final del Programa, y servir de contraparte del OE para realizar la línea de base, la evaluación intermedia y final del Programa.
viii. Coordinar con los especialistas financieros, de adquisiciones y con los responsables de componentes la ejecución de las actividades en función del PEP, la programación de las adquisiciones y demás aspectos técnicos y financieros relacionados con la ejecución del
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	Cargo
	Principales funciones

	
	Programa.
ix.	Elaborar y firmar los documentos e informes de avance, monitoreo y evaluación que se generen durante y para la ejecución del Programa.
xii. Las demás funciones asignadas por el Coordinador General del Programa.

	Área Administrativa y Financiera
	i. Aplicar y dar cumplimiento a las Normas, Políticas y Procesos de Adquisiciones y Contrataciones establecidos para la ejecución del Programa, que se detallan en el Contrato de Préstamo, las Políticas del BID, la Normativa Local y el Presente Reglamento Operativo.
ii. Elaborar y mantener actualizados: (a) el PA y el SEPA del Programa (o la herramienta que eventualmente lo reemplace); (b) UEPEX; y (c) el registro general del patrimonio del Programa, requeridos por el Coordinador General del Programa, el BID o el Organismo Auditor del Programa.
iii. Coordinar con las áreas técnicas y preparar la documentación precontractual necesaria, según corresponda a cada tipo de adquisición o contratación de las actividades del Programa.
iv. Gestionar y elaborar un procedimiento de seguimiento a los procesos durante la etapa preparatoria, precontractual y logística, a fin de mitigar demoras y cuellos de botella de procedimientos.
v. Desarrollar los instrumentos administrativos de cesión transitoria y definitiva de bienes, una vez que se haya producido el cierre de los proyectos.
vi. Gestionar y dar seguimiento a los procesos de No Objeción emitidos por el BID, según corresponda a cada tipo de adquisición o contratación del Programa.
vii. Mantener un sistema de control y archivo ordenado y completo de la información de sustento de los procesos de adquisiciones, contrataciones y toda la documentación relacionada y velar por su seguridad.
viii. Revisar los documentos precontractuales que se generen según corresponda a cada tipo de contratación.
x. Llevar control de los activos fijos adquiridos con fondos del Programa, contando con las Actas de Entrega Recepción y matriz de custodia de bienes.
xi. Realizar monitoreo para verificación y constatación física de los bienes adquiridos con fondos del Préstamo.
xii. 	Asistir al Coordinador General del Programa en todas las actividades que así lo requieran en materia de gestión financiera y contable.
xiii. 	Gestionar la planificación, dirección, coordinación y control de los aspectos vinculados a la gestión financiera, contable y presupuestaria.
xiv. Mantener los registros contables y financieros de los usos de los recursos del programa, de conformidad con el contrato de préstamo y presentar la documentación justificativa de los gastos.
xv. Preparar los Estados Financieros y las solicitudes de desembolsos asegurando la gestión de los desembolsos.
xvi. Controlar el flujo de los recursos financieros que requiera la ejecución del Programa.
xvii. Llevar adelante la administración y conciliación de las cuentas bancarias.
xviii. Verificar el registro de todas las actividades administrativas, contables y financieras, incluyendo las cuentas especiales, desembolsos e informes de auditoría.
xix. Mantener los registros contables, la documentación de soporte y elaborar y presentar oportunamente los estados financieros del Programa a ser auditados.
xx. Asegurar la efectivización de los pagos. 
xxi. Atender todos los requerimientos de las Auditorias.
xxii. Gestionar las solicitudes y rendiciones de Pasajes y Viáticos.
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	Cargo
	Principales funciones

	Área de Proyectos y Gestión por Resultado
	i. Brindar asistencia técnica a la UGP y especialistas de monitoreo y evaluación, adquisiciones y financiero, en la ejecución de los componentes, de conformidad con los lineamientos del Programa.
ii. Preparar y suministrar información por componente, para: (i) elaborar y actualizar las actividades en las herramientas de gestión; (ii) facilitar el seguimiento y monitoreo del Programa; (iii) elaborar los informes físicos de avance del Programa; (iv) reuniones técnicas de seguimiento; (v) los talleres semestrales de retroalimentación; y (vi) la realización de las consultorías.
iii. Colaborar con la preparación de los insumos necesarios para: (i) los documentos bajo su responsabilidad, especialmente los relacionados con Términos de Referencia y/o especificaciones técnicas; ii) Los documentos / informes resultantes de actividades generadas en las herramientas de gestión.
iv. Coordinar y supervisar técnicamente todas las actividades vinculadas a la identificación, formulación, seguimiento y evaluación de proyectos en sus distintas etapas.

	
	v. Evaluar y recomendar para la selección de las ideas-proyecto presentadas por los organismos nacionales y subnacionales siguiendo el Procedimiento de Elegibilidad de Ideas-Proyecto, y organizar el BID de ideas-proyecto del Programa.

	
	vi. Colaborar con los organismos nacionales y subnacionales en la identificación de los proyectos y en la definición de los lineamientos estratégicos de los mismos.

	
	vii. Asistir y realizar la transferencia de la metodología de gestión de proyectos del Programa a los organismos seleccionados.

	
	

	
	viii. Asesorar y colaborar con las contrapartes nacionales y subnacionales en la formulación, seguimiento y evaluación de sus proyectos, aplicando los instrumentos metodológicos establecidos a tal fin.

	
	ix. Coordinar y supervisar la elaboración de contenidos de estudios técnicos y metodológicos para su publicación por parte del Programa
x. Proponer a la UGP acciones tendientes a optimizar la ejecución de proyectos sobre la base de las conclusiones de seguimiento y evaluación.
xi. Poner a disposición de las distintas áreas del Programa toda la información relativa a los proyectos.
xii. Elevar a la UGP para su aprobación los instrumentos que se utilizarán para la recolección de información que contendrá la base de datos que alimente el sistema de información de Proyectos.
xiii. Articular los vínculos entre los diferentes actores que intervienen en la ejecución de los proyectos.
xiv. Contribuir con el área de Seguimiento de Programa en la implementación del Plan de Monitoreo y Evaluación del Programa acordado con el BID.
xv. Contribuir con el área de Seguimiento de Programa en el seguimiento de las metas del Programa y en la actualización permanente del PEP.




5. [bookmark: _Toc175848479][bookmark: _Toc175862890]GESTIÓN DE ADQUISICIONES Y CONTRATACIONES DEL PROGRAMA

a) [bookmark: _Toc175848480][bookmark: _Toc175862891]Normativas y políticas de adquisiciones y contrataciones


4.5. Las adquisiciones y contrataciones financiadas parcial o totalmente con recursos del Préstamo, se ejecutarán conforme a lo dispuesto en: (i) el Contrato de Préstamo BID XX/OC-AR y su ROP; (ii) las Políticas de Adquisiciones de Obras y Bienes Financiados por el BID (GN-2349- 9); (iii) las Políticas para la Selección y Contratación de Consultores Financiados por el BID (GN-2350-9). 
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4.6. Si las políticas de adquisiciones mencionadas fuesen modificadas por el BID, éstas se llevarán a cabo de acuerdo con las políticas de adquisiciones modificadas, una vez que éstas sean puestas en conocimiento del Prestatario y éste acepte por escrito su aplicación.

4.7. Los recursos del préstamo sólo pueden ser utilizados para el pago de obras, bienes y servicios de consultoría y no consultoría suministrados y realizados por firmas o individuos originarios de países miembros del BID.

4.8. Las adquisiciones y contrataciones financiadas total o parcialmente con recursos del Préstamo seguirán las Políticas de Adquisiciones del BID. Otras normas de aplicación como el Régimen de Contrataciones de la Administración Nacional, decretos 1023/2001 y 1030/2016, o las que las actualicen o complementen serán de aplicación supletoria, complementaria y siempre que no sean contrarias al espíritu de las Políticas. 

b) [bookmark: _Toc175848481][bookmark: _Toc175862892]Programación de las Adquisiciones

4.9. El Plan de Adquisiciones (PA), es el instrumento que sintetiza el conjunto de las contrataciones a ser desarrolladas en el Programa y debe ser construido sobre la base del PEP y POA del Programa, siendo responsabilidad del OE su gestión, actualización y seguimiento a través del SEPA.

4.10. Las adquisiciones previstas bajo el Programa deberán estar incluidas en el PA acordado entre el OE y el BID antes de su ejecución e implementación, y se realizarán conforme a los métodos de licitación y rangos en él establecidos.

4.11. El OE deberá actualizar el PA por lo menos anualmente, y antes del fin de cada año calendario, junto con el POA, o con mayor frecuencia, cuando se presenten cambios que afecten el método de contratación, la denominación o el tipo de contratación, cubriendo los dieciocho (18) meses siguientes del período de ejecución del Programa. Todas las adquisiciones del Programa, se realizarán de conformidad con lo establecido en el PA vigente, para su elegibilidad. Por lo tanto, para iniciar cualquier proceso de adquisición, deberá constar en el PA aprobado por el BID.

4.12. Cuando existan actualizaciones al PA, que no modifiquen el Tipo y Método de Contratación y que no superen su presupuesto referencial en un monto mayor al diez por ciento (10%), al que se encuentra aprobado en el PA, el OE podrá proseguir con el proceso precontractual previo informar por escrito al BID de esta actualización, con la finalidad de no detener la ejecución mientras se actualiza el SEPA.

c) [bookmark: _Toc175848482][bookmark: _Toc175862893]Ejecución de las Adquisiciones

4.13. El OE, será el responsable integral de todas las adquisiciones y contrataciones del Programa.

4.14. Es responsabilidad del OE, gestionar integralmente los procesos de adquisiciones y contrataciones del Programa incluyendo su programación, los procesos preparativos, precontractuales, contractuales, de pagos, y de cierre.
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d) [bookmark: _Toc175848483][bookmark: _Toc175862894]Métodos de Adquisiciones, Umbrales y Revisión

4.15. Será responsabilidad del OE cumplir con el método de adquisición pertinente en función a la normativa que rija el proceso, según así se haya descrito en el PA aprobado. Se podrá utilizar cualquiera de los métodos descritos en las Políticas de Adquisiciones y en las Políticas de Consultores del BID, siempre que dicho método y el tipo de revisión ex ante o ex post, haya sido identificado en el PA y aprobado por el BID.

4.16. Los métodos de selección para las adquisiciones ya sea de , bienes o consultorías, estarán determinados por umbrales o montos límites, así como por la complejidad y características de la contratación. Los umbrales establecidos, para las adquisiciones relacionadas con el Contrato de Préstamo, se oficializarán a través de la aplicación y envío del Plan de Adquisiciones a través del SEPA. Los umbrales para la definición de los métodos de contratación son los siguientes, y/o los que surjan de eventuales actualizaciones o modificaciones normativas efectuadas por el organismo de financiamiento:

[image: ]Tabla 3: Umbrales para métodos de contratación (USD).
4.17. 	Podrán llevarse a cabo Comparaciones de Precios de bienes o servicios de no consultoría simples y comunes, hasta el umbral de un millón quinientos mil dólares estadounidenses (USD 1.500.000), plasmándolo así en el PA.

4.18. Las adquisiciones serán supervisadas según lo que el PA señale. En general, se supervisarán de manera ex ante con excepción de las Comparaciones de precios y consultoría individual, las que se realizarán de manera ex post. Las visitas de revisión ex post se realizarán, cada doce (12) meses, cuando el BID así lo establezca o según el nivel de riesgo que éste estime.

Tabla 4: Límites para la Revisión ex post (USD).[image: ]

4.19. Todo cambio aprobado por el BID deberá ser reflejado en el PA.

4.20. Para aquellos procesos de contratación que sean declarados como no elegibles por no estar en el marco de las Políticas de Adquisiciones o Selección de Consultores del BID, el ME deberá restituir en la cuenta especial correspondiente, el monto total de los gastos ejecutados al amparo de los citados procesos. En el marco del programa, no se realizarán obras. 

4.21.  Adquisiciones Anticipadas/Financiamiento Retroactivo: El BID podrá financiar retroactivamente con cargo a los recursos del préstamo gastos elegibles por un monto equivalente de hasta ocho millones de dólares estadounidenses (USD XX), equivalente al veinte por ciento (XX%) del monto propuesto del préstamo, según lo establecido en la cláusula 3.02 (b) de las Estipulaciones Especiales del Contrato de Préstamo XX/OC-AR.
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e) [bookmark: _Toc175848484][bookmark: _Toc175862895]Servicios de Auditoría

4.22. Los servicios de Auditoría del Programa serán considerados como un proceso de adquisición de servicios diferentes a consultoría. Para la contratación de los servicios de auditoría del Programa se utilizarán Términos de Referencia y modelos de contratos acordados con el BID.

f) [bookmark: _Toc175848485][bookmark: _Toc175862896]Documentación de los procesos de adquisiciones

4.23. Los DEA contienen instrucciones y disposiciones correspondientes al tipo específico del proceso de adquisición. La finalidad, es asegurar el cumplimiento de los principios de economía, transparencia y eficiencia para la ejecución de los proyectos financiados por el BID. Para los procesos de contratación en que se hubiere emitido un documento de licitación por parte del BID, el uso de dichos DEA es de carácter obligatorio y se encuentran disponibles en: https://www.iadb.org/es/projects/adquisiciones-de-proyectos

4.24. Para las contrataciones sujetas al proceso de Licitación Pública Nacional (LPN), Comparación de Precios (CP); y para contrataciones de firmas consultoras nacionales (Lista Corta Nacional) se utilizarán documentos de licitaciones que el BID ha dispuesto para la República Argentina a través de diferentes mecanismos y en contratos con revisión ex ante serán revisados por el BID según lo especificado para este tipo de revisión.

4.25. La elaboración de documentos de licitación incluirá y adjuntará las condiciones de contrato que corresponden a cada proceso. Sin excepción, los documentos de licitación o solicitudes de propuestas y los contratos financiados con un préstamo o donación del BID deben incluir una disposición que exija que los consultores, solicitantes, oferentes, proveedores de bienes y sus representantes, contratistas, consultores, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, proveedores de servicios y concesionarios permitan al BID auditar, revisar cualesquiera cuentas, registros y otros documentos relacionados con la presentación de propuestas y con el cumplimiento del contrato y someterlos a una auditoría por auditores designados por el BID.

g) [bookmark: _Toc175848486][bookmark: _Toc175862897]Comisiones Evaluadoras

4.26. El OE designará por escrito y previo a la apertura de ofertas a los integrantes de las Comisiones Evaluadoras de las ofertas. Las comisiones evaluadoras estarán conformadas por al menos tres (3) miembros. El número y calificaciones dependerán de la naturaleza, de la complejidad y del valor de las adquisiciones. Adicionalmente, cuando determinada actividad requiera conocimientos técnicos o especializados distintos a los de la formación de los miembros que integran la Comisión Evaluadora, se podrán solicitar informes a instituciones estatales o privadas que cuenten con tales conocimientos específicos.

4.27. Las comisiones deberán estar integradas por al menos dos (2) funcionarios del OE, entre ellos: un especialista de adquisiciones y uno específicamente designado por el Coordinador General del Programa. En su primera reunión la Comisión designará el presidente. Los restantes miembros deben ser afines al objeto de la contratación. La Comisión se reunirá con la presencia de al menos dos (2) de sus miembros, uno (1) de los cuales será obligatoriamente el presidente, quien tendrá voto dirimente. Adoptará decisiones válidas por mayoría simple.

4.28. Con el fin de evitar que existan conflictos de intereses por parte de los miembros de la Comisión que puedan afectar su imparcialidad e independencia respecto de los oferentes, previo a la apertura de ofertas se deberá firmar una declaración en la que manifiesten si poseen algún conflicto de intereses y describan cualquier situación o circunstancia que pueda incidir sobre su imparcialidad o independencia asumiendo el compromiso de denunciar cualquier circunstancia posterior a su nombramiento que pueda hacer variar la declaración efectuada.
4.29. 
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4.30. Toda vez que al proceso de adquisiciones le corresponda revisión ex ante, y en cualquier fase del proceso, y reciba una disconformidad o queja, el OE deberá enviar al BID para su “No objeción” una copia de dicha queja o disconformidad y la respuesta respectiva. Si como resultado del análisis de las disconformidades, el Prestatario modifica su intención de adjudicar el contrato o la recomendación de adjudicación del contrato, deberá presentar al BID para su “No objeción” las razones de dicha decisión y el informe de evaluación modificado. El Prestatario debe volver a publicar la adjudicación del contrato. Finalmente, el Prestatario deberá remitir para conocimiento del BID copia de la respuesta a la disconformidad o queja enviada. En los casos de procesos que requieran de revisión ex post, el OE deberá proceder a la respuesta, y deberá adjuntar toda la documentación en los archivos del proceso y quedar a disposición del BID.

4.31. Sobre el desarrollo del proceso de calificación y adjudicación de ofertas, la Comisión podrá referirse a las Guías de Buenas Prácticas para la Evaluación de Ofertas y Negociación de Contratos emitida por el BID.

h) [bookmark: _Toc175848487][bookmark: _Toc175862898]Registro de contratos

4.32. Todas las contrataciones o selecciones financiadas en parte o totalmente por el BID, siempre y cuando estén programadas en el PA aprobado y tengan modalidad de revisión ex ante, deberán remitirse al BID para su registro en el  PRISM.


6. [bookmark: _Toc175848488][bookmark: _Toc175862899]GESTIÓN FINANCIERA DEL PROGRAMA


a) [bookmark: _Toc175848489][bookmark: _Toc175862900]Normativas y Políticas de la Gestión Financiera

5 
5.1. La gestión financiera del Programa, se ejecutará conforme con lo dispuesto en: (i) el Contrato de Préstamo BID No. XX/OC-AR, y su ROP; (ii) la Guía de Gestión Financiera para Proyectos Financiados por el BID OP-273-12 o vigente, el Instructivo de Desembolsos para operaciones financiadas por el BID y el Instructivo de Informes Financieros Auditados y Gestión de Auditoría Externa; y (iii) la Ley 24.156 de Administración Financiera y de los Sistemas de Control del Sector Público Nacional, sus normas complementarias y/o modificatorias. 

b) [bookmark: _Toc175848490][bookmark: _Toc175862901]Programación y Presupuesto

5.2. El Plan Financiero (PF), es el instrumento a utilizar para elaborar y plantear la proforma presupuestaria del Programa, que se incluirá en la proforma general del ME. Es elaborado por el OE, sobre la base del PEP, POA y el PA aprobados por el BID y lo ingresado en el sistema UEPEX. El OE en coordinación con las áreas pertinentes, preparará la programación y elaboración de presupuestos del Programa, incorporando los desembolsos que espera recibir con cargo al préstamo del BID.

5.3. El PF, a través de UEPEX, consolida los recursos financiados por el Préstamo y permite gestionar, planificar y controlar la oportunidad de los flujos de fondos, monitorear los costos efectuados para el logro de los productos y alimentar el PMR. El PF anual del Programa, deberá ser comunicado al BID dentro de las dos (2) primeras semanas del inicio del ejercicio fiscal. Será responsabilidad del OE velar por su cumplimiento y actualización. Toda modificación al PF acordado, deberá ser notificada oportunamente al BID.
5.4. 


c) [bookmark: _Toc175848491][bookmark: _Toc175862902]Contabilidad y Sistemas de Información

5.5.  La contabilidad del Programa se llevará con base en la normativa argentina de contabilidad para la administración pública y mediante el UEPEX, de conformidad con los componentes definidos en el cuadro de costos y financiamiento del Programa que consta en el Anexo Único del Contrato de Préstamo BID No. XX/OC-AR. Los registros del Programa deberán ser llevados de conformidad con las normas técnicas establecidas para el efecto, de manera que: (i) todas las transacciones sean registradas adecuadamente a fin de facilitar la identificación y preparación de información gerencial e informes financieros confiables y oportunos; (ii) las transacciones del Programa sean autorizadas y documentadas de modo apropiado; y (iii) los activos del Programa estén salvaguardados en forma adecuada.

5.6.  El Programa mantendrá una identificación única de código que permanecerá invariable desde el momento de su generación hasta la terminación o liquidación del mismo; para facilitar la distinción de la acumulación de los costos incurridos en el Programa. La contabilidad del Programa incluirá todos los costos atribuibles a su ejecución, hasta la puesta en funcionamiento, cumplimiento de los objetivos o fecha de liquidación. Los costos que demande la ejecución del Programa, serán registrados contablemente debitando la cuenta que corresponda y acreditando a la cuenta por pagar asociada a la naturaleza del gasto de inversión incurrido.

5.7.  Al finalizar la ejecución del Programa, y una vez que se hayan cumplido con las condiciones técnicas establecidas en los acuerdos o contratos, contablemente se procederá a registrar la liquidación, conforme a los siguientes criterios establecidos.

5.8.  Los archivos de la documentación contable del Programa son propiedad del ME y no serán removidos de las oficinas correspondientes, sino de acuerdo con disposiciones legales o en base a órdenes legítimas de autoridad competente. La documentación fuente, registros y archivos del sistema de contabilidad relativos al Programa estarán disponibles, en cualquier momento, para fines de supervisión del BID y auditoría.

d) [bookmark: _Toc175848492][bookmark: _Toc175862903]Informes Financieros

5.9.  Sobre la base de los registros contables del Programa, y sin perjuicio de la necesidad de información complementaria que pudiera requerirse, los informes financieros deberán incluir como mínimo los siguientes elementos: (i) Demostración de las Fuentes y Usos de Fondos, en términos de un Estado de Efectivo Recibido y Desembolsos Efectuados, en el cual se reconozcan: (a) todos los ingresos de fondos provenientes del BID; (b) las erogaciones de recursos para la ejecución; y (c) los saldos en efectivo bajo responsabilidad del OE; (ii) demostración de la evolución y situación relacionada con la utilización de los recursos, en términos de un Estado de Inversiones Acumuladas, el cual debe ser consistente con el estado de efectivo recibido y desembolsos efectuados y revelar por componente del Programa y otros gastos, los saldos de la inversión de los fondos, al comienzo de cada período reportado y los movimientos ocurridos hasta la determinación de los saldos de fondos disponibles al final de dicho período; (iii) notas explicativas, que divulguen las otras informaciones consideradas relevantes al usuario del informe financiero, deberán presentarse en un formato sistemático, haciendo referencias cruzadas a la información contenida en los informes financieros; (iv) declaración de la Coordinación General del Programa, en la cual deje constancia de que los gastos realizados con fondos del BID: a) se han efectuado conforme con los propósitos especificados en el Contrato de préstamo, b) que se han diseñado medidas de control interno apropiadas para los riesgos identificados en la gestión de los recursos y c) que tales medidas han funcionado eficazmente durante el período reportado.



5.10.  El OE preparará y presentará al BID de manera anual los informes indicados, debidamente auditados por la Auditoría General de la Nación (AGN) o una firma de auditores externos aceptable para el BID. Dichos informes financieros deberán presentarse al BID y a los Auditores Independientes por el Coordinador General. El Contador del Programa será responsable de su preparación, se podrán añadir firmas adicionales en caso de requerirlo, en el marco de las normas aceptables para el BID, las notas a los informes financieros se considerarán parte integral de aquéllos.

5.11. Los estados financieros de cada ejercicio fiscal deberán estar expresados en dólares de los Estados Unidos de América. El período de corte de los estados de Flujos de Efectivo e Inversiones Acumuladas del Programa será del 1º de enero al 31 de diciembre de cada año calendario. La fecha para la presentación al BID será hasta el 30 de abril del ejercicio siguiente. Los EFA finales se presentarán al BID a más tardar a los ciento veinte (120) días de la fecha de último desembolso del préstamo.

e) [bookmark: _Toc175848493][bookmark: _Toc175862904]Cuentas Bancarias del Programa

5.12. El Programa en el marco de la ejecución de las operaciones de crédito reconocerá la existencia de dos, o más cuentas en el marco de las regulaciones nacionales vigentes. El uso de estas será informado de acuerdo cona las estipulaciones previstas en el Contratos de Préstamo y previo su uso, se requerirá comunicación expresa al Banco como así también cualquier tipo de modificación vinculante el uso de las mismas.

Ante ello, se reconoce la existencia de tres cuentas bancarias:

[bookmark: _Toc175848494][bookmark: _Toc175862905]Cuenta Especial en Dólares.
De conformidad con lo establecido en el Contrato de Préstamo, el Programa habilita una Cuenta Especial, que es utilizada exclusivamente para desembolsar los recursos del financiamiento en dólares. El organismo Ejecutor, será responsable de la administración de la cuenta designada.

[bookmark: _Toc175848495][bookmark: _Toc175862906]Cuenta Especial para Exportadores (Comunicación “A” “7667” – BCRA y aclaratorias).
La cuenta bancaria de referencia mediante la comunicación del BCRA permite que los entes que reciban asistencias financieras y/o aportes no reintegrables de organismos internacionales, sus agencias asociadas, bancos multilaterales de desarrollo o agencias oficiales de crédito podrán ser titulares de “Cuentas Especiales para Exportadores”, admitiéndose como acreditaciones de esas cuentas por hasta el monto en pesos proveniente de la liquidación de esas financiaciones y aportes. La característica principal de dicha cuenta es la de mantenimiento del valor en dólares estadounidenses ingresados a dicha cuenta, a través de una retribución que se acreditará diariamente en función de la evolución que registre el dólar estadounidense en el día hábil anterior (Comunicación “A” 3500 – Tipo de cambio Mayorista). Es decir, actuaría como una cuenta en dólar con liquidación en pesos. Complementariamente, dichas cuentas actualmente se encontrarían habilitadas para el ingreso como salida de recursos provenientes del financiamiento internacional (según “circulares aclaratorias del BCRA – “B” 12496). Es decir, la cuenta de referencia admite la realización de débitos para la adquisición en el mercado de cambios de la moneda extranjera necesaria para la devolución directa a los organismos financiadores de los respectivos proyectos de los eventuales fondos no utilizados en tales proyectos. Los depósitos ingresados a esta cuenta corresponderán a las transferencias realizadas desde la Cuenta Especial/Designada del Préstamo.
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La definición, uso y alcance será de transferencia, a los efectos de transferir los recursos de dicha cuenta a la cuenta operativa en pesos (tradicional) y desde, allí realizar los pagos respectivos.
Ello dependiendo de los criterios de rendición previstos y a ser adoptados por el Organismo Ejecutor de acuerdo con las consideraciones previstas en el Convenio de Préstamo vigente.
Al respecto, se destaca que cuando exista operaciones con paripassu se deberá efectuar las cancelaciones de la cuenta operativa en pesos tradicional, atento a la mecánica vigente de los recursos de contrapartida local y su correcta rendición al considerar el uso de diversas fuentes de recursos (Fuente 22-recursos internacionales- y Fuente 11-aporte local-).

[bookmark: _Toc175848496][bookmark: _Toc175862907]Cuenta Operativa en Pesos.
Se reconoce una cuenta operativa nominada en pesos para el manejo de los fondos destinados a solventar las actividades del Programa y la cancelación de pagos, atento a que la Cuenta Especial de Exportadores sea considerada como aquella cuenta de la cual se transfieren los recursos para efectuar los futuros pagos de la cuenta operativa en pesos.
Esta cuenta es del tipo cuenta corriente y sus depósitos corresponden a las transferencias desde la Cuenta Especial Exportadora, según el marco regulatorio vigente; y a los aportes de contraparte nacional. La definición, uso y alcance será informada oportunamente al Banco a los efectos de establecer los criterios de rendición de cuentas y justificación de fondos respectivos.

5.13. Para recibir desembolsos del Préstamo BID y efectuar los pagos del Programa con cargo al contrato de Préstamo, el OE utilizará las cuentas abiertas a tales fines en el Banco de la Nación Argentina (BNA). Dichas cuentas serán:

a) Cuenta Especial en Dólares.

b) Cuenta Especial para Exportadores (Comunicación “A” “7667” – BCRA y aclaratorias).

c) Cuenta Operativa en Pesos.

5.14. Estas cuentas serán auditables y mantendrán todos los registros de ingresos y egresos con cargo a recursos del Préstamo. El OE tendrá la calidad de ordenador de pago para sus respectivas actividades a nivel del sistema e-Sidif y podrá ordenar los pagos correspondiente con cargo a la “Cuenta Especial en Dólares” (a) exclusiva del Programa.

5.15. Una vez abiertas las cuentas indicadas en el artículo 6.11., el OE deberá registrarlas, vincularlas a las partidas presupuestarias del Programa y activarlas en sus sistemas de contabilidad. A la finalización del Programa, el OE cerrará sus cuentas, soportando el proceso con los documentos pertinentes. El OE designará los funcionarios titulares y alternos con firmas autorizadas y certificadas para suscribir la documentación financiera, contable, solicitudes de desembolso y justificaciones de anticipos, referidos a la utilización de los recursos provenientes del Préstamo. Cualquier disposición de fondo de estas cuentas requerirá de las firmas autorizadas de los funcionarios designados. El OE notificará al BID sobre las firmas autorizadas y cualquier modificación de estas.

5.16. Todo pago realizado por el OE efectuado con recursos provenientes del Préstamo, con cargo a la “cuenta especial” que se utilice (a o b), deberá seguir con los siguientes procedimientos y contener los documentos de respaldo, como se indica a continuación: Autorización de Pago: Será preparada por el especialista financiero y contendrá: (i) número de cuenta y beneficiario; (ii) monto a ser pagado; (iii) objeto del pago; (iv) identificación de la actividad del Plan de Adquisiciones; (v) número de contrato; (vi) número de No Objeción del BID, en caso de aplicar; (vii) número de actas de entrega recepción, en caso de aplicar; y (viii) número de arrogación presupuestaria; y otros documentos que sustenten el pago. En el mismo formulario, el OE verificará y revisará la disponibilidad de fondos, la correcta aplicación presupuestaria, y que los documentos de soporte den evidencia suficiente y competente de la legitimidad y el Desembolsos y flujo de fondos

5.17. Los desembolsos, se realizarán en observancia de los lineamientos establecidos en el Contrato de Préstamo y sus contratos modificatorios y a lo señalado en la Guía de Gestión Financiera para Proyectos Financiados por el BID OP-273-12 o vigente, así como el Instructivo de Desembolsos para operaciones financiadas por el BID.

5.18. Los métodos de desembolsos disponibles son:
· Anticipos de Fondos.
· Reembolso de gastos incurridos por el OE, con recursos propios.
· Pagos directos efectuados por el BID a proveedores o contratistas en nombre del OE por concepto de bienes y servicios elegibles-de origen externo o local destinados a la ejecución del Programa.
· Reembolso contra Garantía de Carta de Crédito, efectuado a un BID comercial por concepto de pagos efectuados a un proveedor o contratista de bienes y servicios - de origen externo- en el marco de una carta de crédito garantizada anteriormente por el BID.

5.19. De acuerdo a los lineamientos del BID, los desembolsos pueden ser supervisados de manera in situ o ex post. La modalidad in situ consiste en que previo a cada desembolso el BID revisará la integralidad del concepto de elegibilidad de los gastos presentados, así como una muestra documentaria de los expedientes de gastos directamente en las oficinas del ejecutor. La supervisión de desembolsos ex post por su parte, consiste en que la revisión documentaria de los gastos será realizada después del desembolso, ya sea por personal del BID, consultores o auditores externos. Según lo señalado en los acuerdos de supervisión financiera del diseño de la operación, los desembolsos del financiamiento BID serán realizados inicialmente bajo la modalidad ex post. Aquellos montos/gastos que producto de la revisión ex post sean declarados no elegibles para el financiamiento BID, deberán ser reintegrados a la cuenta especial correspondiente.

5.20. La revisión ex post no reemplaza la responsabilidad fiduciaria del Ejecutor, por lo que éste deberá asegurar la calidad, pertinencia y transparencia de la documentación de soporte.

5.21. Durante la ejecución del Programa es potestad del BID realizar cambios a la modalidad de desembolsos de la operación en función del nivel de riesgo del programa o desempeño de la gestión financiera del ejecutor, los cuales serán comunicados oficialmente. Flujo de efectivo

5.22. El OE será responsable de controlar la ejecución financiera a través del sistema UEPEX u otro documento auxiliar que sea necesario para contar con información financiera oportuna y pertinente.

f) [bookmark: _Toc175848497][bookmark: _Toc175862908]Gestión de pagos

5.23. El OE será responsable de la calidad de los productos asignados y de la autorización de los gastos a ser financiados con los recursos del Programa. También realizará el registro contable y el proceso de pago, así como del archivo de la documentación habilitante.

5.24. El OE, a través del Área Administrativa y Financiera será responsable de la custodia de los archivos originales que respalden los movimientos de fondos del Programa y deberán precautelar que los archivos financieros del Programa estén correctamente administrados y a disposición de los ejercicios de evaluación, auditorias u otras instancias de revisión. Al momento de la revisión documentaria, el BID tendrá la libertad de solicitar al OE cualquier otra documentación o información adicional que considere relevante para solventar los pagos.

g) [bookmark: _Toc175848498][bookmark: _Toc175862909]Período de Cierre

5.25. El procedimiento para el período de cierre se detalla en el Contrato de Préstamo, en su Cláusula 4.14 de las Normas Generales y en la Guía de Gestión Financiera para Proyectos Financiados por el BID. El BID no desembolsará recursos posteriores a la fecha de último desembolso, y el OE dispondrá de un plazo de no más de noventa (90) días, a partir de la fecha antes indicada para devolver fondos no justificados y/o llevar a cabo cualquier otra actividad necesaria para completar un adecuado y oportuno cierre financiero de la operación.

Ilustración 2: Periodo de cierre
[image: ]
h) [bookmark: _Toc175848499][bookmark: _Toc175862910]Auditoría Externa

5.26. Las auditorías externas del Programa podrán ser realizadas por una firma de auditoría independiente, contratada de conformidad con lo establecido en la Guía de Gestión Financiera para Proyectos Financiados por el BID OP-273-12 y el Instructivo de Informes Financieros Auditados y Gestión de Auditoría, utilizando los documentos estándar acordados con el BID o por la Auditoría General de la Nación. El OE facilitará la ejecución de las auditorías externas, observando lo establecido en el Contrato de Préstamo para el efecto.

[bookmark: _Toc175848500][bookmark: _Toc175862911]
7. CRITERIOS DE SELECCIÓN DE PROYECTOS

a) [bookmark: _Toc175848501][bookmark: _Toc175862912]Proyectos de Nivel Nacional: 


7.1 Criterios de elegibilidad de proyectos Podrán ser elegidos aquellos proyectos que cumplan con los siguientes criterios:

i. Institucional:  la iniciativa, enmarcada dentro de los objetivos y líneas de acción del Programa, debe tener vinculación con la estrategia y prioridades de intervención de la SH.

ii.   Técnico: i) la iniciativa debe ser consistente en términos de las posibilidades técnicas, financieras y administrativas del Programa; ii) debe presentar viabilidad en términos de sus posibilidades de ejecución considerando alcance, tiempo y recursos requeridos; iii) debe demostrar relevancia en términos de su aporte a la mejora de la eficiencia técnica del gasto público; y iv) debe contribuir al logro de los resultados esperados del Programa.


b) [bookmark: _Toc175848502][bookmark: _Toc175862913]Proyectos de Nivel Subnacional


B.1.Criterios de elegibilidad y priorización de proyectos

7.2  Serán elegibles aquellos proyectos que cumplan los siguientes criterios:

Proyectos para la implementación de e-SIDIF en jurisdicciones provinciales:

i. La jurisdicción[footnoteRef:2] deberá haber realizado la solicitud institucional correspondiente ante la SH mediante los mecanismos que ésta establezca y suscribir un Convenio de Adhesión al Programa.  [2:  A los fines de este documento, las menciones a las “jurisdicciones subnacionales” y “provincias” incluyen a las 23 provincias y a la Ciudad Autónoma de Buenos Aires.
] 


ii. Podrán ser elegidos aquellos Proyectos que cumplan o se comprometan a cumplir con las condiciones de viabilidad técnica e institucional para el despliegue del Sistema. Estas condiciones suponen el análisis de factibilidad para la implementación del e-SIDIF que incluye, entre otros, los siguientes aspectos: i) marcos normativos y regulatorios; ii) criterios e instrumentos metodológicos y funcionales de administración financiera; iii) condiciones organizacionales y procedimentales; y iv) capacidades técnicas e institucionales de gestión; y v) recursos e infraestructura tecnológica. Para determinar estas condiciones se utilizarán los instrumentos metodológicos de análisis y evaluación que determine la SH.

En el caso de las provincias que no alcancen la factibilidad al momento de la suscripción del Convenio, deberán presentar un plan de fortalecimiento que incluya las acciones a desarrollar, el presupuesto requerido, las fuentes de financiamiento que serán utilizadas para su ejecución, los plazos e hitos institucionales relevantes para su concreción. 

c) [bookmark: _Toc175862914][bookmark: _Hlk175862539]Redes Interprovinciales de intercambio de experiencias y conocimientos
Entre las provincias elegibles, serán priorizadas aquellas provincias que cuenten con sistema e-sidif en versiones anteriores 

7.3 El Banco recomienda que los prestatarios promuevan redes de intercambio y permitan la participación de la unidad responsable por la gestión del programa en ámbito subnacional (o quien sea el punto de contacto formal en los subnacionarles) y del personal técnico involucrado, en actividades de intercambio técnico con el objetivo de difundir y compartir las soluciones desarrolladas e intercambiar experiencias que apoyen la gestión fiscal en general y el seguimiento e implementación del Programa en particular.

7.4 Las Redes participantes del Programa deberán cumplir con los siguientes requisitos: 

i) Estar conformadas por menos una institución perteneciente a un gobierno subnacional.
ii) La Misión, Objetivos y/o finalidad de la Red deben tener relación directa con los objetivos del Programa y contribuir a los resultados esperados del mismo. 

7.5 Serán elegibles aquellas actividades que: (i) propicien la creación y el funcionamiento de las Redes; (ii) constituyan iniciativas de intercambio de experiencia y buenas prácticas que nutran el aprendizaje de la RED; (iii) sirvan a la divulgación y difusión de conocimientos en materia de Gestión Fiscal; (iv) tengan por objetivo fomentar el intercambio de soluciones para la administración y gestión financiera entre los miembros de la RED y de éstos con terceros. 

7.6 Los procedimientos relativos a la gestión y administración de los proyectos detallados en esta sección podrán describirse en un Manual de Procedimientos del Programa. Este documento podrá incluir, entre otras cuestiones, un detalle de la documentación requerida que deberán presentar los organismos nacionales y subnacionales; las etapas de los procesos de selección y evaluación de los proyectos; las unidades responsables para llevar adelante cada tarea; los modelos de Acta-Acuerdo a celebrarse entre el Programa y las entidades nacionales y subnacionales que formalizan los compromisos y obligaciones de cada parte. Este Manual deberá contar con la No Objeción del   BID en forma previa a su entrada en vigencia.

7.7 En la compra de bienes y servicios, junto a criterios financieros, se usarán criterios de sostenibilidad social y ambiental. Para inversiones en centro de datos se exigirá como requerido mínimo que los equipos adquiridos (tecnología de la información y sistemas de enfriamiento) tengan certificación de alta eficiencia energética (ej. Energy Star) y no usen HFCs como refrigerantes.


8. [bookmark: _Toc175848503][bookmark: _Toc175862915]SEGUIMIENTO, MONITOREO Y EVALUACIÓN DEL PROGRAMA

a) [bookmark: _Toc175848504][bookmark: _Toc175862916]Aspectos Generales

8.1 El OE a través del EEP, se encargará de realizar el seguimiento, monitoreo y evaluación del Programa

b) [bookmark: _Toc175848505][bookmark: _Toc175862917] Instrumentos de monitoreo, seguimiento y evaluación del Programa

8.2 El Sistema de Monitoreo del Programa está conformado por los siguientes instrumentos establecidos por el BID: (i) MR; (ii) PEP; (iii) POA; (iv) PA; (v) PF; las Matriz de Riesgo (MRG); (vi) el ISA; y el PMR.

8.3 El OE, a través deL EEP velarán por la articulación, coherencia y cumplimiento de lo planificado en las herramientas de gestión, a fin de contribuir con el cumplimiento de los resultados esperados considerando las restricciones de alcance, costos, tiempo, riesgos y calidad, así como la satisfacción de los involucrados en el Programa.

8.4 El OE organizará, desarrollará y mantendrá actualizado durante el transcurso de la ejecución un sistema digital de archivos, que incluya:
i. MR.
ii. ROP.
iii. Planes de implementación.
iv. Acuerdos fiduciarios.
v. POA actualizados.
vi. PA actualizados.
vii. Programaciones de flujo de efectivo anuales actualizados.
viii. Informes semestrales de avance.
ix. Documentos de licitación y los contratos, órdenes de compras y actas de entrega correspondientes.
x. Informes finales de consultorías.
xi. Informes de supervisión técnica y fiduciaria; y,
xii. Datos actualizados para todos los indicadores de la MR.

c) [bookmark: _Toc175848506][bookmark: _Toc175862918]Recopilación de Instrumentos

8.5 El OE preparará un plan de seguimiento en el que se detallará la fuente de información, datos, indicadores, estadísticas y metodología a ser utilizada para la supervisión de las actividades del programa. Asimismo, preparará informes semestrales de avance para su revisión por el BID.

8.6 En estos informes se deberán incluir como anexo la MR (de acuerdo con el formato Project Monitoring Report-PMR- del BID), indicando el avance en cada uno de los indicadores durante el semestre reportado y se deberá presentar la documentación de respaldo en los casos que se estime conveniente.


d) [bookmark: _Toc175848507][bookmark: _Toc175862919]Presentación de Informes

8.7 Para informar acerca de los resultados del seguimiento del Programa se utilizarán los siguientes mecanismos e instrumentos, que serán una fuente de información para el PMR: (i) Informes Semestrales de Avance (ISA); (ii) Estados Financieros Auditados; (iii) Informes Semestrales de Revisión ex post de Adquisiciones y Desembolsos; (iv) la Evaluación Intermedia, y (v) la Evaluación Final del Programa.

8.8 Los ISA del programa deberán presentarse al BID, dentro de los sesenta (60) días siguientes a la finalización de cada semestre calendario. Estos reportes darán cuenta de los avances en el alcance de productos y resultados de acuerdo a la MR y a la información disponible, tomando en cuenta la frecuencia de levantamiento de los indicadores de seguimiento acordados con el BID.


e) [bookmark: _Toc175848508][bookmark: _Toc175862920]Supervisión técnica de la ejecución del Programa

8.9 Por parte del BID, la supervisión técnica de la ejecución del programa estará a cargo de la División de Innovación en los Servicios Ciudadanos (ICS), junto con la División de Servicios de Gestión Financiera y Adquisiciones para Operaciones (FMP) y la oficina del BID en Argentina. El BID realizará Misiones de Administración o Visitas de Inspección, dependiendo de la importancia y complejidad de la ejecución del proyecto, siguiendo el cronograma definido en el PEP.

f) [bookmark: _Toc175848509][bookmark: _Toc175862921]Monitoreo de resultados

8.10 El OE será responsable de velar por la correspondiente ejecución de las acciones de monitoreo establecidas en el Plan de Monitoreo y Evaluación (PME). Entre las actividades de monitoreo se incluirá: (i) desarrollo de herramientas para mantener y actualizar los datos de los indicadores de resultado y de ejecución que permitan identificar los desvíos, atrasos y factores externos que afecten el proyecto, proponiendo, cuando sea el caso, medidas correctivas; y (ii) desarrollo de informes consolidados de visitas técnicas, reuniones con los ejecutores, misiones y otras reuniones internas de monitoreo y evaluación del proyecto.

8.11 La inclusión de las acciones de monitoreo en el PEP asegura que su cumplimiento será parte de los reportes de progreso y de actualización del PEP mismo que el Coordinador General del Programa debe presentar al BID. El BID verificará la realización de las acciones en las reuniones de supervisión regular del avance del proyecto.

g) [bookmark: _Toc175848510][bookmark: _Toc175862922]Evaluación

8.12 Para realizar la evaluación del proyecto se utilizarán la MR y el PME. Se realizará una evaluación intermedia y una final. La intermedia se realizará al alcanzar por lo menos el cuarenta por ciento (40%) de los desembolsos o hayan transcurrido dos años desde la entrada en vigencia del contrato de préstamo (lo que ocurra primero). La evaluación final se realizará cuando los desembolsos alcancen el noventa y cinco por ciento (95%) del total. Estos informes incluirán: (i) los resultados de la ejecución físico financiera;	(ii) el grado de cumplimiento de las metas de la matriz de resultados; (iii) una síntesis de los resultados de las auditorías realizadas y de la implementación de los planes de mejora; y (iv) un resumen de las principales lecciones aprendidas. En el caso específico de la evaluación de medio término se tendrá especialmente en cuenta las recomendaciones que coadyuven a lograr un nivel adecuado de ejecución en caso de existir dificultades. El informe final incluirá una evaluación económica ex post del proyecto empleando una metodología concordante con la evaluación ex ante realizada como parte del diseño de esta operación.
9. [bookmark: _Toc175848511][bookmark: _Toc175862923]SISTEMAS DE INFORMACIÓN, ARCHIVOS Y CONTROL INTERNO DEL PROGRAMA

9.1. El OE será responsable de: (i) mantener en un solo lugar, ordenado y clasificado por fuente de financiamiento, el archivo correspondiente a las adquisiciones y la ejecución de los contratos financiados por el Programa; (ii) cuidar que el archivo financiero del Programa se encuentre ordenado, organizado secuencialmente y con la documentación habilitante; y (iii) promover la razonabilidad de los contenidos de los archivos y los sistemas de información, en función de lo establecido en el ROP y de los lineamientos establecidos en el Capítulo VII de las Normas Generales del Contrato de Préstamo XX/OC-AR.

9.2. Los sistemas de control interno deberán asegurar razonablemente: (i) la eficacia y eficiencia del uso de los recursos del Programa; (ii) la fiabilidad e integridad de la información técnica, administrativa y financiera; (iii) una adecuada gestión de los riesgos de acuerdo con las metas estratégicas de la operación y (iv) el cumplimiento de la normativa interna (leyes, políticas y procedimientos) así como los lineamientos del financiamiento externo.

9.3. Los sistemas de información y documentación técnica, administrativa y financiera forman parte de los sistemas de control interno. El control interno para la ejecución del Programa se enmarcará en los mecanismos y procedimientos institucionales del OE y el Estado Nacional en el marco de la gestión documental electrónica y su normativa derivada.

9.4. La OE será la encargada de implementar el control interno mediante: (i) la puesta en práctica de las políticas y medidas acordadas de control interno; (ii) la valoración de la eficacia con que los controles actúan sobre la organización y los procedimientos implementados para la ejecución del Programa; (iii) la transmisión de información actualizada así como de la eficacia y adecuación del sistema de control interno; (iv) la identificación previa de las áreas en las que puedan surgir conflictos de intereses y el seguimiento correspondiente de los que puedan aparecer; (v) la divulgación de la cultura de control dentro de la organización adoptada para la ejecución del Programa; y (v) la adecuada documentación, en cumplimiento de los requerimientos normativos vigentes, de los procedimientos de control interno y de gestión de riesgos implementados en la entidad.

9.5. El OE deberá ejecutar los procesos necesarios de supervisión para garantizar la eficacia y efectividad de los controles internos, para lo que se revisará al menos, el cumplimiento de los aspectos establecidos en el ROP.

9.6. El OE deberá conocer adecuada y oportunamente los riesgos, tanto internos como externos, que puedan afectar el cumplimiento de los objetivos de desarrollo del Programa para poder evaluar el impacto de los mismos y la capacidad de la entidad, de mitigar los impactos que de aquellos se deriven. Los sistemas de información para la gestión deberán permitir la evaluación del riesgo y la toma de decisiones, en concordancia con los planes y objetivos del Programa y de acuerdo con las Políticas de Gestión de Riesgos del Programa (GRP)2. El área de Seguimiento y Evaluación efectuará una revisión periódica de los procedimientos y sistemas relativos al control interno y al seguimiento y gestión de riesgos, con el fin de evaluar el cumplimiento de todas las medidas de mitigación y verificar su validez, proponiendo las modificaciones que considere necesarias.

9.7. El BID y los auditores externos e internos tendrán acceso a los archivos para las visitas de inspección, las revisiones ex post o en la oportunidad en que lo estimen conveniente, conforme a una planificación y la normativa legal.
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9.8. El OE deberá guardar copias de todos los procesos precontractuales y contractuales de bienes, servicios y consultorías, las que deberán contener documentos soporte desde el inicio de la contratación hasta la liquidación financiera de los contratos. La documentación original permanecerá en la oficina correspondiente del OE. 
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Anexo VIII. RIESGO DE INTEGRIDAD E IMPACTO REPUTACIONAL
El propósito de este Anexo es ofrecer orientación al Organismo Ejecutor sobre acciones y medidas que puede implementar para la gestión de riesgos de integridad1 durante la ejecución de los programas a su cargo en materia de manejo de conflictos de interés, debida diligencia de integridad y conformación de comités de evaluación. OII sugiere que todos los mecanismos que se describen a continuación sean tomados en cuenta y se incorporen a los reglamentos operativos de los programas que sean financiados por el BID. 
Manejo de Conflictos de Interés

Esta sección describe el proceso para el Manejo de Conflictos de Interés en actividades financiadas con recursos del BID.  El objetivo es orientar a los participantes del Programa acerca de cómo proceder en estas situaciones. 

Los pasos descritos a continuación no reemplazan las normas legales nacionales aplicables a esta materia. El procedimiento para identificar, manejar y mitigar los riesgos de integridad comprende cinco pasos, identificación, valoración, mitigación, divulgación y archivo. 

I. Definición 

Para propósitos del Programa, un conflicto de interés se genera cuando intereses privados (de cualquier naturaleza) se contraponen a los intereses del Programa, según lo acordado por el Prestatario y el Banco. 

Los intereses privados a los que se hace referencia incluyen intereses personales, pecuniarios o financieros que puedan generar un beneficio personal directo o indirecto (no necesariamente económico). Las relaciones familiares y personales, las afiliaciones/asociaciones personales y políticas, y los empleos anteriores y subsiguientes, pueden generar un conflicto de interés si éstos llegan a influir de manera indebida las decisiones y/o acciones de las partes que tienen responsabilidad en el Programa o el desempeño de las actividades financiadas por el Banco. 

Un conflicto de interés puede presentarse en cualquier etapa del ciclo de proyecto; desde la preparación de la contratación, hasta la ejecución del contrato. Los conflictos pueden surgir tanto por el lado del oferente/contratista como por el lado de los miembros del equipo encargado de implementar y gestionar el proyecto dentro de la Unidad Ejecutora (UE), incluyendo a los Comités Evaluadores. 

En toda ocasión en que se suscite un conflicto de interés potencial, los intereses del Programa deberán prevalecer sobre intereses privados. Un conflicto de intereses aparente puede ser tan grave como uno real.

II. Identificación

Las siguientes son algunas situaciones que en ausencia de medidas de mitigación podrían presentar un conflicto de interés para un oferente, candidato, consultor, contratista o funcionario de la UE. La lista presentada no es exhaustiva y se recomienda estar alerta ante todas las posibles circunstancias que pudieran generar un conflicto de interés real o aparente. 

De acuerdo con las Políticas de Adquisiciones del Banco, las partes que participen en una actividad financiada por el Banco tienen la obligación de revelar las situaciones que pueden generar un conflicto de interés. De tal manera, cuando un oferente, candidato, consultor o contratista confronte este tipo de situación deberá notificar oficialmente a la UE. Si se trata de un miembro de la UE, éste(a) deberá notificar cualquier posible conflicto de interés al director de la UE. En el caso del director de la UE, éste(a) deberá reportar la situación directamente al Jefe del Equipo de Proyecto. Los conflictos de intereses revelados deberán ser comunicados al Banco para que se determine si han sido resueltos a su satisfacción.  

A. Oferentes, Proponentes, Contratistas o Consultores Individuales. 

Los consultores individuales, oferentes y contratistas deberán revelar las situaciones que pueden presentar un conflicto de interés durante todas las etapas del proceso de contratación, desde la presentación de ofertas o propuestas, hasta la ejecución y evaluación.

Los consultores individuales deben completar la Certificación de Elegibilidad y de Integridad del Banco. La declaración debe ser actualizada si durante cualquier etapa de la implementación del contrato surge un conflicto de interés (real o aparente). 

1. Consultores Individuales2. Un consultor o candidato a consultor tendrá un conflicto de interés, real o aparente, si:
a. Mantiene simultáneamente más de un contrato financiado con diferentes fuentes de financiamiento del Programa (e.g. recursos del Banco, de una compañía contratista del Programa; de la Unidad Ejecutora).
b. Ha participado directamente o participará en una operación que se encuentra vinculada a la contratación de los servicios de consultoría objeto de este contrato. 
c. Tiene una relación de trabajo o familiar con algún miembro del personal de la UE; del personal del Prestatario; del Organismo Ejecutor del Proyecto o del Beneficiario de una Cooperación Técnica que esté directa o indirectamente involucrado de cualquier manera con: (i) la preparación de los Términos de Referencia (TR) de este contrato; (ii) el proceso de selección de dicho contrato; o (iii) la supervisión de dicho contrato. 

2. Empresas. Las empresas a las que les será adjudicado un contrato para la realización de obras, provisión de bienes o servicios tendrán un conflicto de interés, real o aparente, si: 
a. Ellas, sus afiliadas o personal clave ofrecido proveyeron servicios de consultoría para la preparación del proyecto en cuestión o su objeto esté directamente relacionado con los servicios de consultoría de preparación.
b. Fueron consultadas durante la fase de diagnóstico e identificación de necesidades para la preparación de las especificaciones técnicas y otros documentos que se están utilizando en los documentos de licitación. 
c. Alguno de sus socios mayoritarios, empleados en posiciones clave o personal ofrecido en la propuesta tiene una relación familiar con personal de la UE, el Organismo Ejecutor o el Prestatario.
d. Están, o han estado asociados, con una firma o con cualquiera de sus afiliados que haya sido contratada por la UE, el Organismo Ejecutor, el Prestatario o el Banco para la prestación de servicios de consultoría relacionados a la preparación del diseño, las especificaciones técnicas y otros documentos que se utilizarán en la licitación para la adquisición de los bienes objeto de la licitación, o presentan más de una oferta en dicho proceso licitatorio.
e. Tiene socios mayoritarios en común y/o el mismo representante legal que otros participantes en el proceso licitatorio, recibe o ha recibido algún subsidio directo o indirecto de cualquiera de los otros oferentes, o tiene una relación mutua, directa o a través de terceros en común, que les permita tener acceso a información sobre la oferta de otro oferente.   
f. Está o ha estado asociada, directa o indirectamente, con una firma o con cualquiera de sus afiliados, que ha sido contratada por el Contratante para la prestación de servicios de consultoría para la preparación del diseño, las especificaciones y otros documentos que se utilizarán en la licitación para la contratación de las obras objeto de los Documentos de Licitación. 
g. Puede influir sobre la licitación en cuestión o sobre las decisiones del Contratante respecto de ese proceso de licitación. 
h. Participa en más de una oferta en este proceso de licitación. 
i. Ha estado afiliada a una empresa o entidad que el contratante o el Prestatario haya contratado o haya propuesto contratar en calidad de Ingeniero o Supervisor para el contrato.  
j. Posteriormente participará como oferente de bienes, obras o servicios que resulten o estén directamente relacionados con el contrato en cuestión.
k. Si posteriormente planea contratar un miembro de la UE en cualquier capacidad. 
l. En el caso de un contrato de provisión de servicios diferentes a consultoría o bienes, alguno de sus socios mayoritarios, empleados en posiciones clave o personal ofrecido en la propuesta tiene una relación familiar con algún beneficiario directo de esos bienes o servicios.

3. Unidad Ejecutora de Proyecto. Un miembro de la UE, incluyendo a miembros de Comités Evaluadores, tiene un conflicto de interés, real o aparente si:

a. Tiene o ha tenido una relación familiar, personal, laboral o financiera con un oferente, alguno de sus socios mayoritarios o de su personal clave que esté presentándose a un proceso de licitación particular. 
b. Tiene o ha tenido una relación familiar, personal, laboral o financiera con un contratista, alguno de sus socios mayoritarios o de su personal clave que esté ejecutando un proyecto financiado con recursos del Programa. 
c. Tiene una relación laboral, personal cercano o de familia con algún otro miembro del personal de la UE, del Organismo Ejecutor del Proyecto o del personal del Prestatario que tengan influencia sobre las decisiones del Programa.
d. Tiene una relación familiar con algún beneficiario directo de los bienes, obras o servicios diferentes de consultoría que son objeto de un contrato financiado con recursos del Programa.
e. Después de haber sido miembro de la UE, es contratado por una empresa que reciba financiación del Programa.  

Es importante mencionar que el mentir, tergiversar u ocultar deliberadamente una situación que pudiese generar un conflicto de interés puede constituir una práctica prohibida (i.e. fraude) tal y como lo definen las Políticas de Adquisiciones del Banco y puede ser objeto de una sanción por parte del Sistema de Sanciones del Grupo BID. 

III. Valoración. 

En esta etapa se debe determinar si la situación revelada puede afectar negativamente la calidad de las obras, bienes o servicios financiados con recursos del Programa o afectar negativamente el principio de competencia establecido en las políticas de adquisiciones del Banco. 

La valoración de la situación deberá realizarse por un grupo de personas que será convocado para tal propósito. Idealmente deberá participar el Coordinador de la UE, el Especialista Financiero y el Especialista de Adquisiciones. Si alguna de estas personas es quien se encuentra en la situación de potencial conflicto se puede conformar el grupo incluyendo personal del Organismo Ejecutor ajeno a las circunstancias. 

El grupo deberá valorar el impacto que puede tener la situación revelada en los Programas, y considerar los efectos que puede tener el conflicto de interés en la decisión de contratación de un consultor o contratista, las decisiones que involucren modificaciones al contrato en cuestión, la aprobación de pagos, certificación de entrega de bienes o avance o finiquito de obras, la selección de los beneficiarios, entre otros. 

Para realizar dicho análisis, el grupo puede, además de su juicio profesional, orientarse por lo que está establecido en las Sección 1.11 de las Políticas para la Selección y Contratación de Consultores Financiados por el Banco y en los documentos estándar de licitación aprobados por el Banco.  

Al efectuar el análisis, podría ser de utilidad hacerse las siguientes preguntas: ¿cuál es el objetivo del contrato; si la empresa o el consultor han tenido acceso a información que no está disponible para todos los licitantes o candidatos; si su relación personal afectaría la imparcialidad de la evaluación que haga de la propuesta/oferta; si se afectaría el tipo de supervisión a la empresa el hecho que tenga una relación con el individuo X; si tiene este consultor una ventaja sobre otros candidatos porque es familiar de X; si tienen estos beneficiarios una probabilidad más alta de obtener acceso al bien o recibir el servicio porque están relacionados con personal de la UE; si obtendría un mejor reporte la empresa X si es auditada por un familiar del socio mayoritario; es probable que si una empresa que es contratista financiado con recursos del Programa le ofrece trabajo al funcionario X de la UE, obtendrá un trato preferencial durante la ejecución del contrato?

Al momento de evaluar la situación es importante considerar los detalles específicos y la temporalidad/duración de los hechos que presentan el conflicto de interés. Por ejemplo, el especialista técnico de la UE fue empleado de la empresa X hace 15 años versus trabajó en esa empresa hasta hace dos años.  

IV. Mitigación.

En la mayoría de las situaciones el riesgo de integridad y el impacto reputacional que surge por un conflicto de interés se puede mitigar a través de la recusación de las partes involucradas o en ocasiones a través de la venta de activos. Sin embargo, es importante asegurarse que la recusación o la venta de activos sean efectivas en la práctica. 

En el caso de la recusación de un miembro de la UE, el supervisor del funcionario y/o los miembros del Comité Evaluador deberán asegurarse de que el funcionario que se ha recusado del proceso tenga acceso restringido a cualquier información del proceso de toma de decisiones durante la adjudicación y supervisión del contrato. Si se trata de venta de activos o cesión del poder decisorio en una empresa, es necesario asegurarse que la propiedad accionaria o el manejo de la empresa sean transferidos a un individuo o entidad independiente.   
 
En algunos casos, como la participación de una empresa en la elaboración de los términos de referencia o en la creación de oportunidades laborales o de negocio en el futuro, el conflicto no puede ser mitigado y la empresa no podrá participar en el proceso licitatorio.   

V. Divulgación. 

La naturaleza de los conflictos de intereses revelados, junto con su valoración y mitigación respectiva, deberán ser comunicados al Banco para que éste determine si han sido resueltos a su satisfacción.

VI. Documentación. 

Las declaraciones y resoluciones sobre conflictos de interés deben realizarse de manera escrita y ser archivadas como parte del expediente del contrato respectivo para poder ser consultadas en caso de ser necesario.

Implementación de medidas de debida diligencia:

La debida diligencia en materia de integridad se entiende como el proceso de recolectar información para confirmar la capacidad técnica y financiera del oferente o proponente y monitorear banderas rojas relacionadas con el contratista para reducir la probabilidad de ocurrencia de una práctica prohibida, y reducir el impacto en la consecución de los objetivos de desarrollo del Programa o en la reputación del Banco/Programa. 

Previo a la recomendación de adjudicar un contrato, los integrantes del Comité Evaluador deberán confirmar que el oferente efectivamente tiene la capacidad técnica y financiera que acredita en su oferta, mediante verificaciones sobre su experiencia y validez de documentos y/o garantías de oferta. Estas medidas permitirán a la UE conocer y monitorear al contratista potencial con el objetivo de reducir las probabilidades de ocurrencia de prácticas prohibidas durante la ejecución del contrato.

El Comité Evaluador deberá también verificar la Lista de Partes Sancionadas del Banco Interamericano de Desarrollo para asegurarse que tanto la firma/consultor recomendado para adjudicación, como sus representantes legales, directivos y personal clave no se encuentran sancionados por el Banco, ni por otros bancos multilaterales de desarrollo.3 La información sobre las firmas e individuos sancionados,  y toda la información sobre cómo denunciar una posible práctica prohibida puede encontrarse en www.iadb.org/integridad.

Cualquier irregularidad detectada durante el procedimiento de debida diligencia deberá ser reportada al Equipo de Proyecto para discutir medidas de mitigación y manejo de riesgo de integridad. Y el proceso deberá ser documentado para facilitar la rendición de cuentas, responder posibles protestas y garantizar los derechos de auditoría e inspección del Banco. 

A continuación, se incluyen algunos ejemplos de la información que debe ser verificada antes de recomendar la adjudicación a una empresa para ejecutar contratos de obras, compra de bienes o consultoría, especialmente si son de gran valor o complejos. 

· Verificar en el portal web de la empresa los logos, dirección, teléfonos, gerencia e información general sobre su historial y/o experiencia, y asegurarse que coincida con la información presentada en la oferta.
· Verificar la información e historial de la entidad o individuo en el registro de proveedores del Estado y valorar si alguna inconformidad o inhabilitación pasada representa un factor de riesgo para la adecuada ejecución del contrato.
· Si la empresa ha sido ya contratista con el Organismo Ejecutor o cualquier institución del gobierno, se recomienda verificar el expediente y comparar la información que haya presentado, para otros procesos similares, en términos de experiencia e información financiera para confirmar la congruencia de la información presentada. 
· Validar la garantía o fianza de mantenimiento de la oferta con la institución financiera que la emitió mediante consulta telefónica o por otro medio de comunicación ágil.
· En el caso de adquisición de bienes, si el oferente no es el fabricante del bien, confirmar con el fabricante que el oferente sea un distribuidor autorizado.
· Si es una empresa nueva en el mercado proveniente de otro país, confirmar las certificaciones de experiencia y financieras con alguno de los emisores de dichas certificaciones. Asimismo, es conveniente realizar una búsqueda en internet sobre el historial de la empresa en su país de origen y en otros mercados donde tenga participación, incluyendo posibles inhabilitaciones, litigios y prensa con el propósito de valorar algún posible indicador de riesgo en la adjudicación y ejecución del contrato. 
· Correr una búsqueda del nombre de la empresa o individuo con palabras clave [corrupción, sobrecostos, irregularidades, fraude, demoras, penalidades] para obtener información sobre posibles investigaciones, vínculos con altos funcionarios del gobierno o entidad contratante, modificaciones recientes a la ley que puedan beneficiar a la empresa en relación al contrato, sanciones o multas que pudieran tener un impacto en la ejecución del contrato o en la reputación del Banco y del Organismo Ejecutor.
· En el caso de procesos de selección de firmas consultoras, es recomendable verificar directamente con el personal clave su disponibilidad para trabajar en el periodo estimado de duración del contrato.
· Verificar que no exista un conflicto de interés entre el potencial contratista y personal de la Unidad Ejecutora que tenga o vaya a tener participación en la toma de decisiones en relación con ese contrato. Dicha de verificación se podrá hacer mediante la información que provean ambas partes en las certificaciones de declaración de conflictos de interés que les corresponden.
· Si se utiliza el formulario sobre propiedad efectiva, verificar que el beneficiario último no esté en lista de partes sancionadas del Banco, y que dicha empresa o individuo no tenga un conflicto de interés con personal de Organismo Ejecutor.
· Específicamente para la verificación de la información financiera se recomienda llevar a cabo los siguientes procedimientos, sobre todo tratándose de adquisiciones clave para el Programa:
· Realizar un análisis vertical del balance y de la cuenta de ganancias y pérdidas para asegurarse que cuadra. Por ejemplo, expresar los componentes del balance y/o cuenta de ganancias y pérdidas como porcentajes (debería sumar 100%).
· Si es un requerimiento que el oferente demuestra su experiencia técnica a través de la facturación, asegurar que el oferente proporcione la facturación para cada año finalizado (no incluir facturaciones futuras) y que el oferente considere debidamente las políticas de reconocimiento de ingresos.
· Asegurarse que los estados financieros corresponden a los períodos contables ya completados y auditados. Estados financieros por periodos parciales no deberían ser aceptados.
· Asegurarse que la situación financiera refleja la situación del oferente y no de una filial o casa matriz.
· Asegurarse que hay una seguridad de la oferta y una garantía de un banco comercial.  Es decir, el oferente debería indicar debidamente sus fuentes de financiamiento disponible para cobrar sus necesidades de efectivo (liquidez) para proporcionar la obra o bien. Por ejemplo, activos líquidos (caja y banco), activos no sujetos a ninguna reserva de propiedad, líneas de crédito.
· Asegurar/recalcular que los índices financieros cuadran con la información financiera proporcionada.
· Los Comités Evaluadores podrán apoyarse en su especialista financiero en caso de requerir apoyo en la evaluación financiera de las ofertas. 

Definiciones de prácticas prohibidas conforme a las Políticas de Adquisiciones del BID

· Práctica corrupta: consiste en ofrecer, dar, recibir, o solicitar, directa o indirectamente, cualquier cosa de valor para influenciar indebidamente las acciones de otra parte;
· Práctica fraudulenta: es cualquier acto u omisión, incluida la tergiversación de hechos y circunstancias, que deliberada o imprudentemente engañen, o intenten engañar, a alguna parte para obtener un beneficio financiero o de otra naturaleza o para evadir una obligación; 

· Práctica colusoria: es un acuerdo entre dos o más partes realizado con la intención de alcanzar un propósito inapropiado, lo que incluye influenciar en forma inapropiada las acciones de otra parte;

· Práctica coercitiva: consiste en perjudicar o causar daño, o amenazar con perjudicar o causar daño directa o indirectamente, a cualquier parte o a sus bienes para influenciar indebidamente las acciones de una parte;

· Práctica obstructiva: consiste en (i) destruir, falsificar, alterar u ocultar evidencia significativa para una investigación del Grupo BID, o realizar declaraciones falsas ante los investigadores con la intención de impedir una investigación del Grupo BID; (ii) amenazar, hostigar o intimidar a cualquier parte para impedir que divulgue su conocimiento de asuntos que son importantes para una investigación del Grupo BID o que prosiga con la investigación; o (iii) actos realizados con la intención de impedir el ejercicio de los derechos contractuales de auditoría e inspección del Grupo BID, o sus derechos de acceso a la información;

· Apropiación indebida: consiste en el uso de fondos o recursos del Grupo BID para un propósito indebido o para un propósito no autorizado, cometido de forma intencional o por negligencia grave.4

Reporte de posibles prácticas prohibidas

El Banco requiere que se observen los más altos estándares éticos de parte de todos los Prestatarios, organismos ejecutores y organismos contratantes, al igual que todas las firmas, entidades o individuos oferentes por participar o participando en actividades financiadas por el Banco incluidos, entre otros, solicitantes, oferentes, contratistas, firmas de consultoría y consultores individuales, miembros del personal, subcontratistas, subconsultores, y proveedores de bienes o servicios (incluidos sus respectivos funcionarios, empleados y representantes, ya sean sus atribuciones expresas o implícitas). 

El personal de la Unidad Ejecutora tiene la obligación de reportar al Banco todo acto sospechoso de constituir una práctica prohibida del cual tenga conocimiento o sea informado durante el proceso de selección, negociación o la ejecución de un contrato. Es importante que el personal de la Unidad Ejecutora le comunique también a sus órganos internos y externos de control la importancia de reportar al Banco si tienen conocimiento de alguna denuncia de práctica prohibida relacionada al Programa. 

Cualquier información relacionada con un posible suceso de prácticas prohibidas en el Programa deberá ser comunicada a la menor brevedad posible a OII por medio del correo electrónico oii-reportfraud@iadb.org o través de la forma electrónica en https://cuentame.iadb.org.  Otros canales de reporte pueden encontrarse en la página web del BID www.iadb.org/integridad.

Cláusulas de integridad en contratos de consultoría individual o adjudicados por comparación de precios

El Especialista de Adquisiciones de la Unidad Ejecutora deberá asegurarse que todos los contratos, incluyendo los de consultoría individual o adjudicados por método de comparación de precios incluyan las cláusulas de integridad del Banco.

En las solicitudes de cotización debe incluirse referencia por lo menos a que el proceso es financiado con los recursos del contrato de préstamo firmado con el BID y que aplicarán las Políticas de Adquisiciones del Banco. 

Los contratos firmados como resultado de comparaciones de precios o que no empleen los documentos previamente acordados con el BID5 deben incluir la siguiente información: 

1. El Contratista/Consultor se compromete a cumplir con las reglas y políticas del Banco referentes a las prácticas prohibidas tal y como se definen en el inciso "a" de la cláusula 1.16 de las Políticas para la Adquisición de Bienes y Obras Financiadas por el Banco (documento GN-2349-15) (o en su caso el inciso "a" en la cláusula 1.23 de la Política de Selección y Contratación de Consultores GN-2350-15). 
2. El Contratista/Consultor se compromete a observar los más altos estándares éticos y denunciar al Banco todo acto sospechoso de constituir una práctica prohibida del cual tenga conocimiento o sea informado durante el proceso de selección, negociación, o ejecución del contrato.
3. El Contratista/Consultor declara tener conocimiento de que el Banco podrá sancionar a la parte que haya incurrido en una práctica prohibida (cualquier empresa, entidad o individuo actuando como proponente o participando en una actividad financiada por el Banco, incluyendo, entre otros, solicitantes, licitantes, proveedores de bienes de acuerdo con lo establecido en el párrafo 1.16, inciso "e", de las Políticas para la Adquisición de Bienes y Obras financiadas por el BID (documento GN-2349-15 ) (o párrafo 1.23, inciso "e" la Política de Selección y Contratación de Consultores GN-2350-15).
4. El Contratista/Consultor, incluyendo miembros del personal clave y subcontratistas, declaran no tener un Conflicto de Interés con ningún miembro del personal de la Unidad Ejecutora que tenga relación con el contrato.  


Conformación de Comités de Evaluación

Los integrantes del Comité Evaluador que representen la parte técnica deberán tener pleno conocimiento del proceso que se está evaluando. Para comprobar su capacidad se requerirá que el miembro nominado al Comité proporcione su hoja de vida para demostrar que cumple con el perfil mínimo requerido. 

No podrán participar personas en el Comité de Evaluación que tengan un conflicto de interés con alguno de los oferentes que vayan a ser evaluados. Todos los miembros del Comité de Evaluación deberán firmar una declaración que certifique que no tiene un conflicto de interés al momento de iniciar la evaluación y que se compromete a revelar y gestionar cualquier conflicto de interés que pudiera surgir durante el proceso de evaluación, según lo establecido en el capítulo de Conflictos de Interés de este Reglamento. 

Los miembros del Comité Evaluador deberán también firmar una declaración de confidencialidad del proceso de evaluación que asegure que toda la información relacionada al proceso de evaluación de las ofertas se mantendrá confidencial hasta la publicación de la adjudicación del contrato.6 

Es recomendable que los miembros del Comité Evaluador documenten sus deliberaciones en minutas para que conformen parte del expediente. Dichas minutas deberán ser firmadas por todos los miembros del Comité Evaluador y archivadas con los documentos del proceso. 

El Especialista de Adquisiciones de la UE deberá capacitar previamente a todos los miembros que conformen Comités de Evaluación sobre la aplicabilidad de las Políticas de Adquisiciones del Banco y cómo deberán ser reflejadas a la hora de elaborar el Informe de Evaluación y la recomendación de adjudicación. 

Los Comités de Evaluación podrán apoyarse en el Especialista de Adquisiciones y/o Especialista Financiero de la UE si surgen dudas en el proceso de evaluación con respecto a la aplicabilidad de las Políticas del Banco.

Para los procesos de adquisiciones y de selección de consultores individuales que formarán parte del personal de la UE se recomienda incluir un observador independiente de la sociedad civil que no tendrá voto, pero podrá levantar observaciones al proceso que deberán quedar documentadas en las minutas de deliberación del Comité. Se requerirá que quienes participen como observadores también firmen una declaración de confidencialidad del proceso de evaluación.


Declaración de Confidencialidad y Conflictos de Interés 

Yo, _______________________________, en calidad de miembro de la comisión evaluadora del proceso de contratación _______________________________ financiado con recursos del préstamo _______ me comprometo a llevar a cabo mis funciones de manera imparcial y honesta, respetando los principios de competencia, confidencialidad, integridad y transparencia.
Como miembro de esta comisión, declaro que mantendré secreto profesional durante y después de la evaluación, y no revelaré a ningún tercero que no esté autorizado para conocerla, ninguna información confidencial concerniente a las recomendaciones hechas o como resultado de la evaluación. Entiendo que es mi deber y me comprometo a resguardar de manera confidencial toda la información y documentación relacionada a la evaluación del proceso referido con estricta reserva, de acuerdo con las Políticas de Adquisiciones del Banco Interamericano de Desarrollo (BID) que guían este proceso. Me comprometo a no utilizar la información a la cual se me está dando acceso para mi beneficio personal o financiero, ni a copiar a o diseminar información relacionada al proceso en ningún momento antes o durante la evaluación. 
También hago constancia de que al momento de la firma de esta declaración no tengo ningún interés financiero o personal que pudiera representar un conflicto de interés, real o aparente, con ninguna de las empresas que esta comisión evaluará, ni con sus representantes, accionistas o empleados. Declaro haber_____ o no haber_______ tenido una relación laboral previa con alguna(s) empresa(s) y/o individuos que será(n) evaluada(s), con el propósito de que se determine si mi participación en este comité podría presentar un conflicto de interés. (De ser afirmativo, indicar el nombre de la(s) empresa(s) y periodo laboral en el que se estuvo empleado):
Si en algún momento del proceso de evaluación tengo conocimiento de poder incurrir en un conflicto de interés, real o aparente, que me impida actuar de manera imparcial y objetiva, haré una divulgación de dicho conflicto ante mi supervisor o instancia competente para su evaluación y me recusaré de seguir participando en la evaluación de ser necesario. 
Conozco que mi incumplimiento de estos compromisos resultaría en mi expulsión de esta comisión evaluadora sin derecho a apelación, además de poder incurrir en posibles penalidades disciplinarias y/o de otra índole.

Nombre:
Firma:
Fecha:
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